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ปวตัติกาลนิเทศ 

(พิมพครัง้ที่ ๓) 

 หนังสือ “หลักสัมพันธไทย : สําหรับทองจํา” พิมพแลว ๒ ครั้ง 
และพิมพออกมาจํานวนไมมาก จึงขาดคราวไปนานแลว ผูเรียบเรียงเห็นวา
ควรพิมพใหมอีกครั้ง และควรเพิ่มเติมเรื่องที่เคยติดคางไว  
 ความจริง งานเพิ่มเติมนั้นเริ่มตนทันทีไมได เพราะตนฉบับในการ
พิมพครั้งกอนสูญหายไปพรอมกับคอมพิวเตอร ผูเขียนนี้จึงตองคอยๆ พิมพ
ลอกตามหนังสือเลมเกาทีละตัวอักษร [เริมพิมพ ์๑๑ ส.ค. ๒๕๖๐] ในที่สุด
การพิมพตามหนังสือเลมเกาก็จบลง และเนื้อหาบางสวนที่พิมพขึ้นใหม  
ถูกคัดไปลงพิมพในหนังสือ บาลีไวยากรณ แตงานเพิ่มเติมนั้นยังไมเริ่มเลย 
 งานเพิ่มเติมเริ่มขึ้นจริง ก็เม่ือหลังจากหนังสือ บาลีไวยากรณ พิมพ
ครั้งที่ ๑ เสร็จแลว และคอยๆ คืบหนาไปคูกับงานสอนและงานอบรมบาลี  
บางชวงผูเขียนตองยายถิ่นไปกับนักเรียนซ่ึงตองการที่วิเวกและสัปปายะเพื่อ
ดูตํารา ฉะนั้น เนื้อหาในเลมนี้จึงเกิดขึ้นในที่ตางๆ ไดแก วัดอรุณราชวราราม 
วัดญาณเวศกวัน บานพี่สอนนอง และสถานพํานักสงฆสายใจธรรม  
 ในการพิมพครั้งที่ ๓ นี้ นอกจากความประทับใจของผูเขียนที่ได
จาริกไปทํางานสอนและจัดเตรียมตนฉบับนี้ในแดนที่สัปปายะและเปนจุด
เชื่อมโยงไปถึงพระมหาเถระผูเปนแรงบันดาลใจไมรูจบ ยังมีเรื่องควรเลาไว 
คือการเปลี่ยนชื่อหนังสือจากเดิมวา “สัมพันธไทย : สําหรับทองจํา” เปน 
“วากยสัมพันธ : หลักสําหรับทองจําและบันทึกชวยจํา” 
 ชื่อหนังสือบอกชัดอยูในตัววาเปนเพียงหลักสําหรับทองจําและ
บันทึกชวยจํา ไมใชตําราอธิบายหลักการแตอยางใด และแสดงไวแตเพียงยอ 
บัณฑิตจึงควรคนดูตําราอ่ืนๆ ประกอบ 

  พระมหานพพร อริยาโณ (สีเนย) 
   ๑๔ พ.ค. ๒๕๖๑ 
  



คํานาํ 

(พิมพครัง้ที่ ๑) 

 สัมพันธไทย เปนหนึ่งในสี่วิชาที่นักเรียนบาลี ชั้นประโยค ป.ธ. ๓ 
ทุกรูป ตองเรียนตามหลักสูตรบาลีสนามหลวง แตการเรียนสัมพันธไทยให
ไดผลดี นักเรียนตองจําชื่อสัมพันธใหแมนยําและนํามาใชใหถูกหลัก 
 เพื่อใหนักเรียนจําชื่อสัมพันธไดแมนยําดังกลาวนั้น อาจารยจึงนิยม
ใหนักเรียนทองจําและนํามาทวนทานพรอมกันทั้งชั้นกอนเขาเรียนเปน
ประจําทุกวัน 
 แตทั้งนี้นักเรียนตองมีหนังสือหลักสัมพันธแบบเดียวกันทั้งชั้น ถา
ตางรูปตางมีหนังสือตางเลม ตางรูปตางทอง ไมลงเปนแบบเดียว การจะทอง
ทวนทานพรอมกันก็ทําไมได และก็เปนปญหาที่ไมควรทิ้งไว 
 ผูเขียนนี้เองก็พบปญหาดังกลาว ในขั้นแรกไดจัดหาหลักสัมพันธที่
เหมาะสําหรับการทองจํามาถายเอกสาร ทําเปนแผนพับแจกนักเรียน ได
ทดลองใชอยูไมนาน แผนพับนั้นก็ขาดเสียหาย จึงเห็นวาควรจัดทําเปนเลม
หนังสือแจกจายกันใหมอีกครั้ง 
 เม่ือตนฉบับหนังสือนี้พรอมจะเขาโรงพิมพ ก็นึกขึ้นไดวาสามเณร
ยุทธการ วงสาเภา นักเรียนรุนกอน ไดสอบผาน ป.ธ. ๓ และไดเขารับ
ประกาศนียบัตร-พัดยศ ในพิธีทรงตั้งเปรียญ เปนสามเณรเปรียญ ตั้งแต 
วันที่ ๒๒ มิถุนายน ๒๕๕๖ ที่ผานมา อาจารยผูสอนจึงอนุโมทนาเปนพิเศษ 
 ฉะนั้น หนังสือนี้นอกจากจะจัดทําขึ้นเพื่อความสะดวกแกนักเรียน
รุนปจจุบันแลว ยังถือวาเปนที่ระลึกถึงความสําเร็จและรวมมุทิตายอนหลัง
กับนักเรียนรุนกอนนั้นดวย 
 อนึ่ง หลักสัมพันธไทย นี้ มุงทําขึ้นเพื่อทองทํา ไมไดมุงอธิบาย ขอให
ผูสนใจศึกษาหนังสืออ่ืนๆ ประกอบตามสมควร 

  พระมหานพพร อริยาโณ (สีเนย) 
   ๒๔ ก.ค. ๒๕๕๖ 
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บทนํา 

นักศึกษาบาลีไดศึกษามาแลว ตั้งแตเริ่มตนวา “บาลีไวยากรณ นี้
แบงออกเปน ๔ ภาค คือ อักขรวิธี วจีวิภาค วากยสัมพันธ ฉันทลักษณะ” 
เม่ือจัดเขาชุดเรียงลําดับเปนภาค วากยสัมพันธ อยูในลําดับที่ ๓  

ใน ๔ ภาคนั้น ภาคที่ ๑ และ ๒ คือ อักขรวิธี และวจีวิภาค นักเรียน
ไดศึกษาแลวตั้งแตชั้นประโยค ๑-๒ ภาคที่ ๔ คือ ฉันทลักษณะ นับเปนภาค
สุดทาย นักเรียนจะไดศึกษาในชั้นประโยค ป.ธ. ๘ สวนภาคที่ ๓ คือ 
วากยสัมพันธ จะตองศึกษาในชั้นประโยค ป.ธ. ๓ นี้ และในปจจุบันเรียก
การศึกษาวากยสัมพันธวา สัมพันธไทย 

สัมพันธไทย เปนวิชาที่วาดวยการเก่ียวเนื่องกันของคําพูดที่รวมกัน
เปนชุดขอความหรือเปนประโยค นักเรียนผูศึกษา วิชา สัมพันธไทย ตอง
บอกไดวา ประโยคนั้นเปนวาจกอะไร ศัพทหรือบทนี้ทําหนาที่อะไรใน
ประโยค เชน ประธาน กรรม กิริยา เปนตน และบทนั้นเก่ียวของกับบทไหน 
กลาวอีกนัยหนึ่งวา สัมพันธไทย คือวิชาที่ศึกษาเก่ียวกับการวิเคราะห
โครงสรางประโยคนั่นเอง  

การจะสัมพันธไดดีตองอาศัยปจจัยสําคัญ ไดแก ความรูเรื่องบาลี
ไวยากรณ ความรูเรื่องการแปลมคธเปนไทย การเขาใจหลักการสัมพันธ 
และการจําชื่อสัมพันธไดแมนยํา ฉะนั้น จึงขอใหนักเรียนทวนทานทอง
จําหลักดังกลาวนั้นกอน 
                                                
  ๑ หนังสือเลมน้ี เดิมชื่อ “หลักสัมพันธไทย : สําหรับทองจํา” พิมพครั้งแรกเม่ือ 
ก.ค. ๒๕๕๖, ครั้งที่ ๒ เม่ือ พ.ค. ๒๕๕๗ ไดเพิ่มเติมและเปล่ียนชื่อใหม ในการพิมพครั้งที่ ๓ 
(พ.ค. ๒๕๖๑) เปน “วากยสัมพันธ : หลักสําหรับทองจําและบันทึกชวยจํา”    



   วากยสมัพนัธ ์๒

 ๑. ความรูเรื่องบาลีไวยากรณ มีความสําคัญกับการสัมพันธมาก 
เพราะถานักเรียนมีความรูเรื่องไวยากรณพอสมควรแลว ก็สามารถแยกไดวา 
นี้เปนกิริยา นี้เปนนามศัพท นี้เปนอัพยยศัพท เปนตน และที่เปนกิริยานั้น ก็
สามารถบอกไดวา เปนกิริยากิตกหรืออาขยาต สวนที่เปนนามศัพทก็บอกได
วา ประกอบลิงค วจนะ วิภัตติอะไร ซ่ึงถานักเรียนมีความรูแยกแยะเชนนี้ได 
ก็จะนําไปสูการแปลและเรียกชื่อสัมพันธไดดีตอไป 
 ๒. ความรูเรื่องการแปลมคธเปนไทย เปนปจจัยสําคัญในการเรียน
สัมพันธไทย เพราะการแปลได ก็บอกนัยอยูแลววา นักเรียนมองเห็น
โครงสรางประโยค โบราณาจารยจึงมักบอกวา ถาแปลได ก็สัมพันธได แตถึง
อยางไรก็ตาม แมแปลศัพทนั้นไมออก แตทราบวา ประกอบวิภัตตินี้ ก็ยังพอ
สัมพันธไดบาง ฉะนั้น จุดสําคัญจึงกลับไปอยูที่ความรูเรื่องบาลีไวยากรณ
นั่นเอง 
 ๓. การเขาใจหลักสัมพันธ เปนปจจัยสําคัญที่สุดของวิชาสัมพันธ
ไทย และถือวาเปนเนือ้ตัวของวิชาสัมพันธไทย การที่นักเรียนจะสัมพันธไดดี
และถูกตองตามหลัก ก็ตองศึกษาหลักสัมพันธกอน หลักการสัมพันธที่ตอง
ศึกษา เชน ลําดับการสัมพันธ การสัมพันธบทตางๆ ในประโยค การสัมพันธ
แกอรรถ คําเชื่อมสัมพันธ เปนตน  
 ๔. การจําชื่อสัมพันธไดแมนยํา ชือ่สัมพันธในที่นี้ เรียกไดหลายแบบ 
บางแหงเรียกวา หลักสัมพันธ แมเรียกไมเหมือนกัน แตสาระสําคัญประมวล
ไดวา ชื่อสัมพันธคือคําสําหรับบอกหนาที่ของบทหรือศัพท เชน นามนาม
ประกอบทุติยาวิภัตติ ที่แปลวา ซ่ึง เรียกวา อวุตฺตกมฺม เปนตน ชื่อสัมพันธที่
ใชบอย เชน สยกตฺตา อาขฺยาตบท อวุตฺตกมฺม ตติยาวิเสสน สมฺปทาน 
อปาทาน กาลสตฺตมี อาลปน รวมชื่อสัมพันธทั้ งสิ้น  ราว ๒๐๐ ชื่อ  
ซ่ึงนักเรียนควรจําใหแมนยําและนํามาใชใหถูก๑ ในที่นี้แสดงไวในภาคที่ ๑    
                                                
 ๑ เฉพาะบทนําน้ี เขียนใหนักเรียนวัดญาณเวศกวัน อานกอนเปดเรียน; ๑๘ มี.ค. ๒๕๖๑, 
บนแพริมฝงแมนํ้าแมกลอง บานพี่สอนนอง ขางวัดตนลําใย อ. ทามวง จ.กาญจนบุร ี 
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ภาคท่ี ๑ หลักสําหรับทองจํา 
๑. นามศัพท 

๑.๑ นามนาม 
ปฐมาวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๖ อยาง 
๑. เปนประธานในประโยคกัตตุวาจก  เรียกวา  สยกตฺตา 
๒. เปนประธานในประโยคเหตุกัตตุวาจก  เรียกวา  เหตุกตตฺา 
๓. เปนประธานในประโยคกัมมวาจก 
 หรือเหตุกัมมวาจก เรียกวา  วุตฺตกมฺม 
๔. เปนประธานในประโยคที่ไมมีกิริยาคุมพากย  เรียกวา  ลิงฺคตฺถ 
๕. เปนประธานในประโยคเปรียบเทียบ 
 ควบดวย วยิ, อิว, ยถา, ยถาต ํ เรียกวา  อุปมาลิงคฺตถฺ 
๖. เปนประธานในประโยคกิริยาปธานนัย 
 มี ตฺวา ปจจัยคุมพากย เรียกวา  ปกติกตฺตา 
 

ทุติยาวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๖ อยาง เขากับกิริยา๑ 
๑. แปลวา ซึ่ง  เรียกวา  อวุตฺตกมฺม 
๒. แปลวา สู  เรียกวา  สมฺปาปณุิยกมฺม 
๓. แปลวา ยัง  เรียกวา  การิตกมมฺ 
๔. แปลวา ส้ิน, ตลอด  เรียกวา  อจฺจนตฺสํโยค 
๕. แปลวา กะ, เฉพาะ  เรียกวา  อกถิตกมฺม 
๖. แปลไมออกสําเนียงอายตนิบาต  เรียกวา  กิริยาวิเสสน 
                                                
๑  ทุ. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี ๑) ดวย~ทุติยากรณ ๒) แก~ทุติยาสมฺปทาน ๓) แต, จาก 
~ทุติยาอปาทาน ๔) แหง~ทุติยาสมฺพนฺธ ๕) ใน~ทุติยาอาธาร ๖) ใน~กาลสตฺตมี 
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ตติยาวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๖ อยาง เขากับนามบาง กิริยาบาง อัพยยศัพทบาง๑ 
๑. แปลวา ดวย  เรียกวา  กรณ 
๒. แปลวา โดย, ตาม, ขาง, ทาง  เรียกวา  ตติยาวิเสสน 
๓. แปลวา อัน  เรียกวา  อนภิหิตกตตฺา 
๔. แปลวา เพราะ  เรียกวา  เหต ุ
๕. แปลวา มี  (แปลหลังนาม)  เรียกวา  อิตฺถมฺภูต (ของ-นาม) 
 แปลวา ดวยท้ัง (แปลหลังกิริยา)  เรียกวา  อิตฺถมฺภูต (ใน-กิริยา)  
๖. แปลวา ดวย  เขากับ สทฺธึ, สห ศัพท และ สํ, สม, สมาน, สทิส 
   เรียกวา  สหตฺถตติยา 

จตุตถีวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๓ อยาง เขากับกิริยา (เขากับนามไดบาง)๒ 
๑. แปลวา แก  (เปนที่ให)  
๒. แปลวา เพ่ือ (เปนที่สงไป) เรียกวา  สมฺปทาน 
๓. แปลวา ตอ  (เปนที่ประทุษราย) 
 ตุ ปจจัย แปลวา เพ่ืออัน เรียกวา  ตุมตฺถสมฺปทาน 

ปัญจมีวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๓ อยาง เขากับกิริยา (เขากับนามไดบาง)๓ 
๑. แปลวา แต, จาก  (เปนแดนออก) เรียกวา อปาทาน 
๒. แปลวา กวา  (เปนแดนเปรียบ) เรียกวา  อปาทาน 
๓. แปลวา เหตุ, เพราะ (เปนเหตุ) เรียกวา เหต ุ

                                                
๑  ต. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี ๑) ยัง~ตติยาการิตกมฺม ๒) จาก,กวา~ตติยาอปาทาน  
๒  จ. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี ๑) สู~จตุตฺถีสมฺปาปุณิยกมฺม ๒) แต,จาก,กวา~จตุตฺถีอปาทาน  
๓  ปฺ. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี ๑) ดวย~ปฺจมีกรณ  
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ฉฏัฐีวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๕ อยาง เขากับนาม๑ 
๑. แปลวา แหง, ของ (เปนเจาของ) เรียกวา สามีสมฺพนฺธ 
๒. แปลวา  แหง (เนื่องดวยหมู, คณะ) เรียกวา สมุหสมฺพนฺธ 
๓. แปลวา แหง (เนื่องดวยกิริยาอาการ 
 เนื่องดวย ภาว ศัพท และปจจัยในภาวตทัธิต เรียกวา ภาวาทิสมฺพนฺธ 
๔. แปลวา เมื่อ (ประธานในประโยคแทรก) เรียกวา อนาทร 
     (มี อนาทรกิริยา รับ) 
๕. แปลวา แหง...หนา (ในการถอน) เรียกวา นิทฺธารณ 
     (มี นิทฺธารณีย รับ) 

สตัตมีวิภตัติ 

ใชในอรรถ ๑๒ อยาง เขากับนามบาง กิริยาบาง๒ 
๑. แปลวา ใน (เขากับกิริยา) เรียกวา อาธาร 
๒. แปลวา ใน (เขากับนาม) เรียกวา ภินฺนาธาร 
๓. แปลวา ใน (เปนที่กําบังไวโดยปกติ) เรียกวา ปฏิจฺฉนนฺาธาร 
๔. แปลวา ใน (เปนที่ซึมซาบหรือปนอยู) เรียกวา พฺยาปกาธาร 
๕. แปลวา ใน (เปนที่อยูอาศัย) เรียกวา วิสยาธาร 
๖. แปลวา ในเพราะ (เปนเครื่องหมาย) เรียกวา นิมิตฺตสตตฺม ี
๗. แปลวา ใน, ณ (เปนกาลเวลา) เรียกวา กาลสตฺตม ี

                                                
๑  ฉ. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี  ๑) ซ่ึง~ฉฏ ีกมฺม  
  ๒) สู~ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม ๓) ยัง~ฉฏ ีการิตกมฺม 
  ๔) ดวย~ฉฏ ีกรณ ๕) อัน~ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา 
  ๖) กวา~ฉฏ ีอปาทาน ๗) ใน~ฉฏ ีภินฺนาธาร 
๒  ส. ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน มีดังน้ี  ๑) อ.~สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา  
  ๒) ซ่ึง~สตฺตมีอวุตฺตกมฺม  ๓) ใหเปน~สตฺตมีวิกติกมฺม 
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๘.  แปลวา ใกล, ณ (เปนที่ใกลเคียง) เรียกวา สมีปาธาร 
๙.  แปลวา เหนือ, บน, ท่ี (เปนที่รองรับไว) เรียกวา อุปสิเลสิกาธาร 
๑๐. แปลวา คร้ันเมื่อ (เปนประธานในประโยคแทรก) 
  เรียกวา ลกฺขณ   (มี ลกฺขณกิริยา รับ) 
๑๑. แปลวา ใน...หนา (ในการถอน) เรียกวา นิทฺธารณ 
       (มี นิทฺธารณีย รับ) 
๑๒. แปลวา  อ. (ใชในอรรถปฐมาวิภัตติ) เรียกวา  สตฺตมีปจฺจตตฺสยกตฺตา 

  ถาไมเขาลักษณะที่แสดงใน ๓-๑๒ 
  สัมพันธเขากิริยา  เรียกวา  อาธาร  
  สัมพันธเขานาม  เรียกวา  ภินฺนาธาร 
 

อาลปนนาม 

(สัมพันธปลอย) 
๑. แปลวา แนะ, ดูกอน, ขาแต๑    เรียกวา  อาลปน  
 

วิกติกตัตาพิเศษ 

๑. อลํ, สกฺกา, ลพฺภา และ นามนาม ใชดุจคุณนาม อยูหนาธาต ุวามี วาเปน 
และ ชนฺ ธาตุ แปลวา เปน   เรียกวา  วิกติกตตฺา 

๒. สาธุ แปลวา เปนคุณชาติยังประโยชนใหสําเร็จ เรียกวา วิกติกตตฺา 
 
  

                                                
๑ อาลปนนิบาต ขยายอาลปนนาม เรียก อาลปนนิบาต น้ัน วา วิเสสน (ดู นิบาตบอกอาลปนะ)  
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๑.๒ คุณนาม 
๑. แปลวา ผู, ตัว, อัน   เรียกวา  วิเสสน 
๒. แปลวา เปน หนา หุ, ภู, อสฺ, ชนฺ ธาตุ  ≈ วิกติกตตฺา 
๓. แปลวา เปนราวกะ ควบ วยิ หนา หุ, ภู ธาตุ  ≈ อุปมาวกิติกตฺตา 
๔. แปลวา ใหเปน หนา กรฺ, จรฺ, คุปฺ ธาตุ  ≈ วิกติกมฺม 
๕. แปลวา ใหเปนราวกะ ควบ วยิ หนา กรฺ ธาตุ  ≈ อุปมาวกิติกมฺม 
๖. แปลวา วาเปน หนา วจฺ, วทฺ, พรฺู, คมฺ ธาตุ  ≈ สมฺภาวน 
๗. คุณนามที่มีลิงคไมเสมอนามนาม  ≈ วิเสสนลิงฺควปิลฺลาส 
 ที่มีวจนะไมเสมอนามนาม  ≈ วิเสสนวจนวปิลฺลาส 
 ที่มีลิงคและวจนะไมเสมอนามนาม  ≈      วิเสสนลิงฺควจนวิปลฺลาส 

๑.๓ สัพพนาม 
๑. ปุริสสัพพนาม (คือ ต, ตุมฺห, อมฺห ศัพท)  เรียกชื่อเหมือนบทนามนาม 
๒. วิเสสนสัพพนาม ทั้งนยิมและอนิยม  เรียกวา  วิเสสน 

๑.๔ ประธานพิเศษ 
๑. สาธุ  อ. ดีละ   เรียกวา  ลิงฺคตฺถ 
๒. ตถา  อ. เหมือนอยางนั้น   ≈ ลิงฺคตฺถ 
๓. กิมงคฺํ  อ. องคอะไรเปนเหตุเลา   ≈ ลิงฺคตฺถ 
๔. อลํ  อ. อยาเลย, อ. พอละ   ≈ ลิงฺคตฺถ, ปฏิเสธลิงฺคตฺถ 
๕. เอวํ  อ. อยางนั้น    ≈ สจฺจวาจกลิงฺคตฺถ 
๖. อชฺช  อ. วันนี้,  เสฺว  อ. วันพรุง 
๗. อิทานิ  อ. กาลนี้,  ตทา  อ. กาลนั้น   ≈ สตฺตมีปจฺจตตฺสยกตฺตา 
๘. ตํขณํ  อ. ขณะนั้น  
๙. ตพฺพ, สกฺกา อ. อัน (อัน...)   ≈ สยกตฺตา 
๑๐. ตุ อ. อัน (อัน...)    ≈ ตุมตฺถกตฺตา 
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๒. กิริยาศัพท 

๒.๑ กิริยาคุมพากย 
(๑) กิริยาอาขยาต คุมพากย 

๑. ประโยค กัตตุวาจก   เรียกวา  อาขฺยาตบท กตฺตวุาจก 
๒. ประโยค กัมมวาจก   เรียกวา อาขฺยาตบท กมมฺวาจก 
๓. ประโยค ภาววาจก   เรียกวา อาขฺยาตบท ภาววาจก 
๔. ประโยค เหตุกัตตุวาจก  เรียกวา อาขฺยาตบท เหตุกตฺตุวาจก 
๕. ประโยค เหตุกัมมวาจก  เรียกวา อาขฺยาตบท เหตุกมฺมวาจก 
 

(๒) กิริยากิตก คุมพากย 
๑. ประโยค กัตตุวาจก   เรียกวา  กิตบท กตฺตุวาจก 
๒. ประโยค กัมมวาจก   เรียกวา กิตบท กมฺมวาจก 
๓. ประโยค ภาววาจก   เรียกวา กิตบท ภาววาจก 
๔. ประโยค เหตุกัตตุวาจก  เรียกวา กิตบท เหตุกตตฺุวาจก 
๕. ประโยค เหตุกัมมวาจก  เรียกวา กิตบท เหตุกมมฺวาจก 
 

(๓) กิริยาพิเศษ คุมพากย 
๑. ณฺย ปจจัยในนามกิตก  คุมพากย  เชน เต จ ภิกฺขู คารยฺหา.  
     เรียกวา  กิตบท กมฺมวาจก 
๒. อลํ  
 สกฺกา        คุมพากย  เรียกวา  กิริยาบท ภาววาจก หรือ  
 ลพฺภา    กิริยาบท กมมฺวาจก 
๓. ตฺวา ปจจัย  คุมพากย  เรียกวา  กิริยาปธานนัย๑ 
      (คูกับ ปกติกตฺตา) 
                                                
๑ ดู ตูนาทิ ปจจัย (เลมน้ี, หนา ๑๐) 
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๒.๒ กิริยาในระหวางและอื่นๆ 
(๑) อนฺต มาน ต อนีย ตพฺพ ปจจัย 

อนฺต มาน ปจจัย  เรียกวา อพฺภนฺตรกิริยา เปนสวนมาก 
ต ปจจัย  เรียกวา วิเสสน เปนสวนมาก 

 

๑. ต อนีย ตพฺพ ปจจัย ที่ไมใชกิริยาคุมพากย เรียกวา วิเสสน 
 อยูหนาธาตุวามี วาเปน  ≈ วิกติกตตฺา 
 อยูหนา กรฺ ธาตุ  ≈ วิกติกมฺม 
๒. อนฺต มาน ปจจัย มีลิงค วจนะ วิภัตติ เสมอประธาน 
 ๑) เรียงหนาประธาน แปลหลังประธาน  ≈ วิเสสน 
 ๒) เรียงหลังประธาน แปลหลังประธาน  ≈ อพฺภนฺตรกิริยา (ของ-ประธาน) 
 ๓) เรียงหนาหรือหลังประธาน แปลหลังกิริยา ≈ อพฺภนฺตรกิริยา (ใน-กิริยา) 
 ๔) เรียงติดกิริยา แปลพรอมกิริยา  ≈ อพฺภนฺตรกิริยา (ใน-กิริยา)
 ๕) เรียงหนาหรือหลังประธาน แปลหลังกิริยา ควบ วิย, อิว  
    ≈  อุปมาอพฺภนตฺรกิริยา  
     (ใน-กิริยา) 
๓. อนฺต มาน ปจจัย ประกอบวิภัตติอ่ืนจากปฐมาวิภัตต ิ
 เรียงหนาหรือหลังประธานก็ตาม  ≈ วิเสสน 
๔. อนฺต มาน ต ปจจัย เปนวิเสสนะ ควบ วิย  ≈ อุปมาวเิสสน 
๕. อนฺต มาน ต ปจจัย ขยายประธานในประโยคอุปมาลิงคัตถะ  
  ≈ วิเสสน 
๖. อนฺต มาน ต อนีย ตพฺพ ปจจัย ประกอบฉัฏฐีวิภัตติ  
 เปนกิริยารับอนาทร  ≈ อนาทรกิริยา 
๗. อนฺต มาน ต อนีย ตพฺพ ปจจัย ประกอบสัตตมีวิภัตติ  
 เปนกิริยารับ ลกฺขณ  ≈ ลกฺขณกิริยา หรือ  
   ลกฺขณวนฺตกิริยา 
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(๒) ตูนาทิ ปจจัย 

๑. แปลไมออกสําเนียง แปลกอนหรือพรอมกิริยา  เรียกวา สมานกาลกิริยา 
๒. แปลไมออกสําเนียง แปลหลังกิริยา   ≈  กิริยาวิเสสน 
๓. แปลไมออกสําเนียง แปลหลังนาม   ≈  วิเสสน 
๔. แปลวา แลว แปลตามลําดับกิริยา   ≈ ปุพฺพกาลกิริยา 
๕. แปลวา แลว แปลหลังกิริยาคุมพากย   ≈ อปรกาลกิริยา 
๖. แปลวา เพราะ แปลหลังกิริยาคุมพากย   ≈ เหตุ, เหตุกาลกิริยา 
๗. แปลวา คร้ัน...แลว แปลซํ้าธาตุกิริยา   ≈ ปริโยสานกาลกิริยา๑ 
 

๓. อัพยยศัพท 

๓.๑ หิ จ ปน ตุ (อถ อโถ ตถา) 
๑. แปลวา ดังจะกลาวโดยพิสดาร  เรียกวา  วิตฺถารโชตก 
๒. แปลวา ดังจะกลาวโดยยอ   ≈ สงฺเขปโชตก 
๓. แปลวา ก็, ก็แล (เริ่มตนขอความ)   ≈ วากฺยารมฺภ 
๔. แปลวา แล (เชน ตสฺมา หิ)   ≈ อวธารณ 
๕. แปลวา อนึ่ง   ≈ สมฺปณฺฑนตฺถ 
๖. แปลวา ถึงอยางนัน้ (หลัง อนุคฺคหตฺถ)   ≈ อรุจิสูจนตฺถ 
๗. แปลวา เหมือนอยางวา (หลัง ยถา)   ≈ ตปฺปาฏิกรณโชตก 
๘. แปลวา ฝายวา, สวนวา (ตางประธาน)   ≈ ปกฺขนฺตรโชตก 
๙. แปลวา แตวา (ประธานเดียวกัน)   ≈ วิเสสโชตก 
๑๐. แปลวา เหตุวา, เพราะวา   ≈ เหตุโชตก, การณโชตก 
  

                                                
๑   ๘. แปลวา แลว แปลหลังประธาน เปนกิริยาคุมพากย เรียกวา กิริยาปธานนัย  
     คือที่แสดงไวแลวใน กิริยาพิเศษ คุมพากย, (เลมน้ี, หนา ๘) 
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๑๑. แปลวา ดวยวา   ≈ ผลโชตก 
๑๒. แปลวา จริงอยู, แทจริง, ความจริง   ≈ ทฬฺหีกรณโชตก 
๑๓. แปลวา อัน ปฏิเสธตอนตน อนุโลมตอนหลัง  ≈ อนฺวยโชตก 
๑๔. แปลวา อัน อนุโลมตอนตน ก่ึงปฏิเสธตอนหลัง ≈  พฺยติเรกโชตก 

๓.๒ นิบาตท่ีควรทราบ 
๑. จ ดวย, ป บาง  (ควบบท)      เรียกวา ปทสมุจฺจยตถฺ 
   (ควบพากย)   ≈ วากฺยสมุจฺจยตถฺ 
๒. วา, ยทิวา, อุท, อถวา, กวฺจิ   (ควบบท) ≈ ปทวิกปปฺตถฺ 
 หรือ หรือวา, ป บาง, ก็ดี       (ควบพากย)  ≈ วากฺยวิกปปฺตฺถ 
๓. ตถา อยางนั้น, เหมือนอยางนั้น   ≈ กิริยาวิเสสน              
๔. อฺทตฺถุ โดยแท 
 กิฺจาป, ยทิป, กามํ, กามฺจ  ≈ อนุคฺคหตฺถ 
 แมก็จริง, แมหนอยหนึ่ง, แมโดยแท    
๕. ปน, ตถาป ถึงอยางนั้น, อถโข โดยที่แท  ≈ อรุจิสูจนตฺถ 
๖. ตํขณํ  ในขณะนั้น 
๗. ตโต  ในลําดับนั้น, ในภายหลัง   ≈ กาลสตฺตม ี
๘. ปจฺฉา  ในภายหลัง  
๙. ปน  (ในประโยค กิมงฺคํ ปน) ก็...เลา   ≈ ปุจฺฉนตฺถ 
๑๐. เตนหิ ถาอยางนั้น   ≈ วิภตฺติปฏิรูปก 
๑๑. อโห โอ (ดีใจ, ประหลาดใจ, อัศจรรย)   ≈ อจฺฉริยตฺถ 
๑๒. อโห โอ (เสียใจ, เศราใจ, สลดใจ)   ≈ สํเวคตฺถ 
๑๓. ป, อป แม, ถึงแม   ≈ อเปกฺขตฺถ 
๑๔. ป, อป แม, ถึงแม (ใชในความยกยองชมเชย)  ≈ สมฺภาวนตฺถ 
๑๕. ป, อป แม, ถึงแม (ใชในความตําหนิ)   ≈ ครหตฺถโชตก 
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๑๖. อป บางหรือ (ใชในความถาม)   ≈ ปุจฺฉนตฺถ 
๑๗. เปตฺวา, อฺตฺร เวน, นอกจาก (เขากับนาม)  ≈ วิเสสน 
๑๘. เปตฺวา, อฺตฺร เวน, นอกจาก (เขากับกิริยา) ≈ กิริยาวิเสสน 
๑๙. สทฺธึ, สห พรอม, กับ (เขากับนาม)   ≈ ทพฺพสมวาย 
๒๐. สทฺธึ, สห พรอม, กับ (เขากับกิริยา)   ≈ กิริยาสมวาย 
๒๑. อถ เออก็ (ในคาถา สักวาทําบทใหเต็ม)๑  ≈ ปทปูรณ 
๒๒. อถ (ภาเว) ครั้นเม่ือความเปนอยางนั้น   ≈ วิเสสน 
๒๓. เอวํ อยางนี้, อยางนัน้ (ขยายนาม)   ≈ วิเสสน 
๒๔. เอวํ อยางนี้, อยางนัน้ (ขยายกิริยา)   ≈ กิริยาวิเสสน 

๓.๓ นิบาตท่ัวไป 
(๑) นิบาตบอกอาลปนะ 

อาลปนนิบาต เรียกวา อาลปน 
๑. ยคฺเฆ  ขอเดชะ  ๕. อาวุโส  ดูกอนทานผูมีอาย ุ
๒. ภนฺเต, ภทนฺเต  ขาแตทานผูเจริญ  ๖. เร, อเร  เวย, โวย 
๓. ภเณ  แนะพนาย  ๗. เห  เฮย 
๔. อมฺโภ  แนะผูเจริญ  ๘. เช  แนะแมสาวใช 

อาลปนนิบาต ขยายอาลปนนาม เรียก อาลปนนิบาต นั้นวา วิเสสน 

(๒) นิบาตบอกกาล 
เรียกวา กาลสตฺตม ี

๑. อถ  ครั้งนั้น  ๔. สายํ  เย็น  ๗. เสฺว  วันพรุง 
๒. ปาโต  เชา  ๕. สุเว  ในวัน  ๘. สมฺปต ิ บัดเดี๋ยวนี ้
๓. ทิวา  วัน  ๖. หิยฺโย วันวาน  ๙. อายตึ  ตอไป 

                                                
๑ เชน อถ ปาปานิ กมฺมานิ ใน อชครเปตวตฺถุ (๕/๕๘) เปนตน 
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(๓) นิบาตบอกที ่
เรียกวา อาธาร หรือ ภินฺนาธาร 

๑. อุทฺธํ  เบ้ืองบน  ๗.  พหิทฺธา ภายนอก  ๑๒. ปารํ  ฝงนอก 
๒. อุปริ  เบ้ืองบน  ๘. พาหิรา ภายนอก  ๑๓. หุรํ  โลกอ่ืน 
๓. อนฺตรา ระหวาง  ๙. อโธ  เบ้ืองต่ํา  ๑๔. สมฺมุขา ตอหนา 
๔. อนฺโต  ภายใน  ๑๐. เหฏา ภายใต  ๑๕. ปรมมฺุขา  ลับหลัง 
๕. ติโร  ภายนอก  ๑๑. โอรํ  ฝงใน  ๑๖. รโห  ที่ลับ 
๖. พหิ  ภายนอก 

(๔) นิบาตบอกปริจเฉท 
เรียกวา ปริจฺเฉทนตถฺ บาง, กิริยาวิเสสน บาง, วิเสสน บาง 

๑. กีว  เพียงไร  ๖. ยาวตา  มีประมาณเพียงใด 
๒. ยาว  เพียงใด  ๗. ตาวตา  มีประมาณเพียงนั้น 
๓. ตาว  เพียงนั้น  ๘. กิตฺตาวตา  มีประมาณเทาใด 
๔. ยาวเทว  เพียงใดนั่นเทยีว  ๙. เอตฺตาวตา มีประมาณเทานั้น 
๕. ตาวเทว  เพียงนั้นนัน่เทียว๑  ๑๐. สมนฺตา  รอบคอบ๒ 
 

(๕) นิบาตบอกอปุมาอุปไมย 
๑. วิย  ราวกะ  ๓. ยถา  ฉันใด 
๒. อิว  เพียงดัง  ๔. เสยฺยถา  ฉันใด 

๔ ศัพทนี้ เรียกวา อุปมาโชตก 

๕. ตถา  ฉันนั้น  ๖. เอวํ  ฉันนั้น 
๒ ศัพทนี้ เรียกวา อุปเมยฺยโชตก 

                                                
๑ ตาวเทว  บางแหงแปลวา ในขณะนั้นนั่นเทียว (ดู เลมน้ี, หนา ๑๙) 
๒ สมนฺตา  ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ เรียกวา อาธาร  
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(๖) นิบาตบอกประการ 
เรียกวา ปการตฺถ 

๑. เอวํ  ดวยประการนี้  ๓. กถํ   ดวยประการไร 
๒. ตถา  ดวยประการนี้ 

(๗) นิบาตบอกปฏเิสธ 
๑. น ไม โน ไม มา อยา (ปฏิเสธบางบท)  เรียกวา ปฏิเสธ (ใน) 
        (ปฏิเสธทั้งประโยค สัมพันธปลอย)   ≈ ปฏิเสธนตฺถ 
๒. ว เทียว  เอว นั่นเทียว    ≈ อวธารณ 
๓. วินา เวน (เขากับนาม)    ≈ วิเสสน 
   (เขากับกิริยา)    ≈ กิริยาวิเสสน  
๔. อลํ   อ. อยาเลย     ≈ ลิงฺคตฺถ หรือ 
   อ. พอละ     ≈ ปฏิเสธลิงฺคตฺถ๑ 
๕. อลํ อยูหนาธาตุวามี วาเปน แปลวา เปน   ≈ วิกติกตตฺา๒ 

(๘) นิบาตบอกความไดยนิเลาลอื 
เรียกวา อนุสฺสวนตฺถ 

๑. กิร  ไดยินวา  ๓. สุทํ  ไดยินวา 
๒. ขลุ  ไดยินวา 

(๙) นิบาตบอกปริกปั (คาดคะเน) 
เรียกวา ปริกปฺปตถฺ 

๑. เจ  หากวา  ๔. อถ   ถาวา 
๒. สเจ  ถาวา  ๕. อปฺเปว นาม  ชื่อแมไฉน 
๓. ยทิ  ผิวา  ๖. ยนฺนูน   กระไรหนอ 
                                                
๑ ดู ประธานพิเศษ (เลมน้ี, หนา ๗) 
๒ ดู วิกติกัตตาพิเศษ (เลมน้ี, หนา ๖) 
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(๑๐) นิบาตบอกคําถาม 
เรียกวา ปุจฺฉนตฺถ 

๑. กึ  หรือ, อะไร  ๕. นนุ  มิใชหรือ 
๒. กถํ  อยางไร  ๖. อุทาหุ  หรือวา 
๓. กจฺจิ  แลหรือ  ๗. อาทู  หรือวา 
๔. นุ  หนอ  ๘. เสยฺยถีทํ  อยางไรนี้ 
 

(๑๑) นิบาตบอกความรับ 
เรียกวา สมฺปฏิจฺฉนตถฺ 

๑. อาม  เออ, พระเจาขา, ใช  ๒. อามนฺตา  เออ, พระเจาขา, ใช 
 

(๑๒) นิบาตบอกความเตอืน, เชิญชวน 
เรียกวา อุยฺโยชนตฺถ 

๑. อิงฺฆ เชิญเถิด, ขอเชิญ ๓. ตคฺเฆ เอาเถิด, ขอเชิญ 
๒. หนฺท เอาเถิด, ขอเชิญ  

(๑๓) นิบาตสักวาเปนเครื่องทําบทใหเต็ม 
 อยูในคาถา เรียกวา  ปทปูรณ 
 อยูนอกคาถา  เรียกวา  วจนาลงฺการ 
๑. นุ  หนอ  ๕. โข  แล 
๒. สุ  สิ  ๖. วต  หนอ 
๓. เว  เวย  ๗. หเว  เวย 
๔. โว  โวย๑ 
                                                
๑ ยังมีอ่ืนอีก เชน เส (๕/๑๑๓; ๖/๙๒; ๗/๑๕๒; ๘/๔๙, ๕๓), อสฺสุ (๖/๗๙), ตํ (คูกับ ยถา 

เปน ยถา ตํ เชน ๖/๖๔) 
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(๑๔) นิบาตบอกเนือ้ความตางๆ 
นิบาตเหลานี้ เรียกวา กิริยาวิเสสน 

๑. อทฺธา  แนแท  ๑๑. อาวี  แจง 
๒. อวสฺสํ  แนแท  ๑๒. กฺวจิ  บาง 
๓. นูน  แน  ๑๓. มิจฺฉา  ผิด 
๔. นานา  ตางๆ  ๑๔. มุธา  เปลา 
๕. ปฏาย  จําเดิม  ๑๕. มุสา  เท็จ 
๖. ปภูติ  จําเดิม  ๑๖. สกึ  คราวเดียว 
๗. ปุน  อีก  ๑๗. สตกฺขตฺตุ  รอยคราว๑ 
๘. ปุนปปฺุน ํบอยๆ  ๑๘. สณิกํ  คอยๆ 
๙. ภิยฺโย  ยิ่ง  ๑๙. สยํ  เอง 
๑๐. ภิยฺโยโส โดยยิง่ ๒๐. สามํ  เอง 
 

๓.๔ กิริยาวิเสสนท่ีควรทราบ 
ศัพทเหลานี้ เรียกวา กิริยาวิเสสน 

๑.  สหตฺถา  ดวยมืออันเปนของตน  ๗.  อารา  ไกล  
๒.  สุฏุ  ดวยด ี ๘.  อติวิย  เกินเปรียบ  
๓.  สมฺมา  โดยชอบ ๙.  นิจฺจํ  เนืองนิตย 
๔.  สกฺกจฺจํ  โดยเคารพ ๑๐. อภิกฺขณํ  เนืองๆ 
๕.  สหสา  โดยพลนั  ๑๑. เกวลํ  อยางเดียว  
๖.  วิสุ  แยกกัน, ตางหาก ๑๒. ปาฏิเยกฺกํ  เฉพาะอยาง 
 
                                                
๑ แมศัพทอ่ืนๆ ที่ลง กฺขตฺตุ ปจจัย ใชในอรรถวา ครั้ง, คราว, วาระ เชน  
  ทฺวิตฺติกฺขตฺตุ  สองสามคราว ติกฺขตฺตุ    สามคราว 
  สตฺตกฺขตฺตุ   เจ็ดคราว  นวกฺขตฺตุ เกาคราว    ก็เรียกวา กิริยาวิเสสน 
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๓.๕ อิติ ศัพท 
เรียกชื่อ ได ๙ อยาง 

๑. แปลวา วา...ดังนี้ (เขากับกิริยา)  เรียกวา  อาการ 
๒. แปลวา วา...ดังนี้ (เขากับนาม)  เรียกวา  สรูป 
๓. แปลวา  วา...ดังนี้ เปนตน (เขากับนาม)  เรียกวา  อาทฺยตฺถ 
๔. แปลวา  ช่ือวา (เขากับศัพทภายใน อิติ)  เรียกวา  สฺาโชตก 
๕. แปลวา  เพราะเหตุนี้ (ไมเขาสัมพันธ)  เรียกวา  นิทสฺสน 
๖. แปลวา  เพราะเหตุนั้น (ไมเขาสัมพันธ)  เรียกวา  เหตฺวตฺถ 
๗. แปลวา  ดวยประการฉะนี้ (ไมเขาสัมพันธ)  เรียกวา  ปการตฺถ 
๘. แปลวา  คือ (เขากับนาม)  เรียกวา  สรูป 
๙. แปลวา  แล, ดังนี้แล (ไมเขาสัมพันธ)  เรียกวา  สมาปนนฺ,  
    ปริสมาปนนฺ 

๓.๖ ปจจัย 

(๑) โต ปจจัย 
๑. เปนเครื่องหมาย  ตติยาวิภัตต ิ แปลวา ขาง  เรียกวา ตติยาวิเสสน 
๒. เปนเครื่องหมาย  ปญจมีวิภัตต ิแปลวา  แต, จาก, กวา  ≈ อปาทาน 
๓. เปนเครื่องหมาย  ปญจมีวิภัตต ิแปลวา  เพราะ, เหตุ  ≈ เหต ุ
๔. ถาไมออกสําเนียง ใชโยคนาม   ≈ วิเสสน 

(๒) ตฺร ตฺถ ห ธ ธิ หึ หํ หิฺจนํ ว ปจจัย 
๕. เปนเครื่องหมาย สัตตมีวิภัตติ แปลวา ใน  เรียกวา วิเสสน 

(๓) ทา ทานิ รหิ ธุนา ทาจนํ ชฺช ชฺชุ ปจจัย 
๖. เปนเครื่องหมาย สัตตมีวิภัตติ ลงในกาล  เรียกวา กาลสตฺตม ี
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๔. ชื่อสัมพันธพิเศษ 
๑.  แปลวา คือ (มีวิภัตติและวจนะเสมอกัน)  เรียกวา  วิเสสลาภี 
๒.  แปลวา คือ (มีวิภัตติเสมอกัน วจนะไมเสมอกัน)  ≈  สรูป 
๓.  ยํ ใด, ยสฺมา, หิ เหตุใด  ≈ กิริยาปรามาส 
๔.  กึการณา เพราะเหตุอะไร, เพราะเหตุไร  ≈ เหต ุ
๕.  แปลวา คือวา (บทที่มีในคาถาอยูหนา)  ≈ วิวริย 
  (บทอธิบายอยูหลัง)  ≈ วิวรณ 
๖.  แปลวา ช่ือวา (บทที่มีในคาถาอยูหลัง)  ≈ สฺา 
  (บทอธิบายอยูหนา)  ≈ สฺ ี 
๗.  แปลวา ช่ือวา (เชน ติสฺโส ชื่อวา ติสสะ)  ≈ สฺาวิเสสน 
๘.  นาม ศัพท แปลวา ช่ือวา  ≈ สฺาโชตก 
๙.  สาธุ ดังขาพเจาขอโอกาส  ≈ อายาจนตถฺ 
๑๐. จ ปน, จ โข, โข ปน ก็แล  ≈ นิปาตสมุห 
๑๑. อถวา ปน, วา ปน ก็หรือวา  ≈ นิปาตสมุห 
๑๒. วา, อปจ, อถวา อีกอยางหนึ่ง, ยทิ หรือวา  ≈ อปรนัย 
๑๓. มฺเ เห็นจะ  ≈ สํสยตฺถ 
๑๔. กิสฺส, กิมตฺถํ, กมิตฺถาย เพื่อประโยชนอะไร  ≈ สมฺปทาน 
๑๕. ยทตฺถํ เพื่อประโยชนอันใด  ≈ สมฺปทาน 
๑๖. ยาวทตฺถํ เพียงไรแตความตองการ   
๑๗. ยฺเจ เสยฺโย (แปลรวมกัน)  ≈ กิริยาวิเสสน 
๑๘. สพฺเพน สพฺพํ โดยประการทั้งปวง   
๑๙. ปเคว กอนนั่นเทยีว 
๒๐. กินฺติ ศัพท กระไร, อยางไร  ≈ ปุจฺฉนตฺถ 
๒๑. ธิ นาติเตียน (สัมพันธปลอย) ≈ ครหตฺถโชตก 
๒๒. กติ เทาไร   ≈ วิเสสน  
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๒๓. เสยฺยถีทํ, ยทิทํ คือ (ไมเขาสัมพันธ)  ≈  สรูปนิทสฺสน, ทสฺสนนิปาต 
๒๔. ปุนปปฺุนํ บอยๆ  ≈ ปุนปปฺุนตถฺ 
๒๕. กิมงคฺํ ปน ก็ อ. องคอะไรเปนเหตเุลา 
 กิมงฺคํ ลิงฺคตฺถ ปน ศัพท ปุจฺฉนตฺถ 
๒๖. อิติ าปนเหตุกํ มีอันใหรูวา... ดังนี้เปนเหต ุ
 อิติ ศัพท สรูป ใน าปน- าปนเหตุกํ กิริยาวิเสสน (ใน...กิริยาหลัง) 
๒๗. ตถา อ. เหมือนอยางนัน้ ตถา คือวา 
 ตถา ลิงฺคตฺถ และ วิวริย ใน... 
๒๘. ตาวเทว ในขณะนั้นนั่นเทียว 
 เอว ศัพท อวธารณ เขากับ ตาวๆ กาลสตฺตมี ใน... 
๒๙. ปฏิกจฺเจว เอว ศัพท อวธารณ เขากับ ปฏิกจฺจๆ กิริยาวิเสสน ใน... 
๓๐. กินฺนุ โข กึ นุ สองศัพท ปุจฉฺนตถฺ โข ศัพท วจนาลงฺการ 
๓๑. อถ (เอว ํภาเว สนฺเต) ครั้นเม่ือความเปนอยางนั้น  
 คือวา ครั้นเม่ือความเปนอยางนั้น มีอยู 
 อถ วิวริย ใน เอวํ สนเฺตๆ วิวรณ  
 เอว ํวิเสสน ของ ภาเวๆ ลกฺขณ ใน สนฺเตๆ ลกฺขณกิริยา๑ 

๕. คําเชื่อมสัมพันธ 
๑. วิเสสน  ของ  ๗. อวธารณ  เขากับ 
๒. สฺาวิเสสน  ของ  ๘.  สฺาโชตก  เขากับ 
๓. วิเสสลาภี  ของ ๙.  อุปมาโชตก  เขากับ 
๔. ปท/วากฺยสมุจฺจยตถฺ เขากับ  ๑๐. อเปกฺขตฺถ  เขากับ 
๕. ปท/วากฺยวิกปปฺตฺถ  เขากับ  ๑๑. อิตฺถมฺภูต  ของ/ใน 
๖. สหตฺถตติยา  เขากับ  ๑๒. อพฺภนฺตรกิริยา  ของ/ใน 
 ชื่อสัมพันธนอกจากนี้  เชื่อมวา ใน 
                                                
๑ บางแหงวา อถ เปน วิเสสน (ดู เลมน้ี, หนา ๑๒)  
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๖. ศพัทห์รือบททีสมัพนัธป์ล่อย 

๑. ลิงฺคตถฺ, สจฺจวาจกลิงฺคตฺถ, ปฏิเสธลิงฺคตฺถ 
๒. อุปมาลิงฺคตฺถ 
๓. บทบางบทในแกอรรถที่นํามาจากคาถา 
๔. ยํ หิ ยสฺมา กิริยาปรามาส 

 ๕. อาลปน 
 ๖. อิติ ศัพท นิทสฺสน, ปการตฺถ, เหตฺวตถฺ, สมาปนฺน, ปริสมาปนฺน 

๗. มฺเ เห็นจะ สํสยตฺถ 
๘. หิ จ ปน ตุ [ยกเวน หิ ศัพท ที่เปน อวธารณ เขากับ...] 
๙. นิปาตสมุห 
๑๐. อปรนัย 
๑๑. วจนาลงกฺาร, ปทปูรณ 
๑๒. อจฺฉริยตฺถ, สํเวคตฺถ 
๑๓. อนุสฺสวนตฺถ 
๑๔. ปริกปฺปตฺถ 
๑๕. สมฺปฏิจฺฉนตฺถ  
๑๖. ปฏิเสธนตฺถ 
๑๗. อุยฺโยชนตฺถ 
๑๘. ปุจฺฉนตฺถ 
๑๙. อนุคฺคหตฺถ, อรุจิสูจนตฺถ 
๒๐. วิภตฺติปฏิรูปก 
๒๑. อุปมาโชตก, อุปเมยฺยโชตก ที่เปน ยถา-เอวํ, ตถา คูกัน  
 [ยกเวน อิว, วิย, ยถาตํ ตองสัมพันธวา อุปมาโชตก เขากับ...]  
๒๒. ปการตฺถ  
๒๓. สฺ ี, สฺา (คูกัน), วิวรณ 
๒๔. ธิ นาติเตียน ครหตฺถโชตก   
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ภาคท่ี ๒ บันทึกชวยจํา 
๗. ชื่อสัมพันธคูกัน 

๑. อนุคฺคหตฺถ  คูกับ  อรุจิสูจนตฺถ 
๒.  สฺ ี  - สฺา 
๓.  วิวริย - วิวรณ 
๔.  นิทฺธารณ - นิทฺธารณยี 
๕.  อนาทร - อนาทรกิริยา 
๖.  ลกฺขณ - ลกฺขณกิริยา 
๗.  อุปมาโชตก - อุปเมยฺยโชตก 
๘.  ปกติกตฺตา - กิริยาปธานนัย 
๙.  สหตฺถตติยา - ทพฺพสมวาย/กิริยาสมวาย 
๑๐. สยกตฺตา - กิตบท/อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก 
๑๑. เหตุกตฺตา - กิตบท/อาขฺยาตบท เหตุกตฺตุวาจก 
๑๒. วุตตฺกมฺม - กิตบท/อาขฺยาตบท กมฺมวาจก 
๑๓. วุตฺตกมฺม - กิตบท/อาขฺยาตบท เหตุกมฺมวาจก 

 

๘. นามนามท่ีใชในอรรถวิภัตติอื่น 
ทุติยาวิภัตต ิ

ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก ทุ. เปน ต. จ. ปฺ. ฉ. ส.) 
๑. แปลวา ดวย  เรียกวา  ทุติยากรณ 
๒. แปลวา  แก  เรียกวา  ทุติยาสมฺปทาน 
๓. แปลวา  แต, จาก  เรียกวา  ทุติยาอปาทาน 
๔. แปลวา  แหง  เรียกวา  ทุติยาสมฺพนฺธ 
๕. แปลวา  ใน  เรียกวา  ทุติยาอาธาร 
๖. แปลวา  ใน (เปนกาลเวลา)  เรียกวา  กาลสตฺตม ี
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ตติยาวิภัตต ิ
ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก ต. เปน ทุ. ปฺ.) 

๑. แปลวา  ยัง  เรียกวา  ตติยาการิตกมฺม 
๒. แปลวา จาก, กวา  เรียกวา  ตติยาอปาทาน 

 
จตุตถีวิภัตต ิ

ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก จ. เปน ทุ. ปฺ.) 

๑. แปลวา สู  เรียกวา  จตุตฺถีสมฺปาปุณิยกมมฺ 
๒. แปลวา แต, จาก, กวา  เรียกวา  จตุตฺถีอปาทาน 

 
ปญจมีวิภัตต ิ

ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก ปฺ. เปน ต.) 

๑. แปลวา ดวย  เรียกวา ปฺจมกีรณ 

 
ฉัฏฐีวิภัตต ิ

ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก ฉ. เปน ทุ. ต. จ. ปฺ. ส.) 

๑. แปลวา ซึ่ง (เปนกรรมในบทนามกิตก)  เรียกวา  ฉฏ ีกมฺม 
๒. แปลวา สู  ≈ ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม 
๓. แปลวา ยัง  ≈ ฉฏ ีการิตกมมฺ 
๔. แปลวา ดวย (เขากับ ปูรฺ ธาตุ)  ≈ ฉฏ ีกรณ 
๕. แปลวา อัน (เขากับ ต ปจจัย กัมมวาจก)  ≈ ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา 
๖. แปลวา กวา  ≈ ฉฏ ีอปาทาน 
๗. แปลวา ใน (เขากับ กุสล, โกวิท ศัพท)  ≈ ฉฏ ีภินฺนาธาร 
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สัตตมีวิภัตต ิ
ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน (หัก ส. เปน ป. ทุ.) 

๑. แปลวา  อ.   เรียกวา  สตฺตมีปจฺจตตฺสยกตฺตา 
๒. แปลวา ซึ่ง  ≈  สตฺตมีอวุตตฺกมฺม 
๓. แปลวา ใหเปน  ≈ สตฺตมีวิกติกมมฺ 
 

๙. ตัวอยางนามนามท่ีใชในอรรถวิภัตติอื่น 
 ชื่อสัมพันธที่ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน ในที่นี้ หมายถึง บทที่ลงวิภัตติ
หมวดหนึ่ง แตแปลดวยสําเนียงอายตนิบาตของวิภัตติอีกหมวดหนึ่ง เชน ลง 
ส ฉัฏฐีวิภัตติ ถาแปลดวยสําเนียงฉัฏฐีวิภัตติ ก็ตองแปลวา แหง, ของ, เม่ือ 
แตกลับแปลวา ดวย ซ่ึงเปนสําเนียงอายตนิบาตประจําหมวดตติยาวิภัตติ 
 อาจารยทั้งหลายมักเรียกกันอยางไมเปนทางการวา “แปลหัก
วิภัตติ” หรือสัมพันธผสมวิภัตต ินักเรียนอาจเคยไดยินคําวา “หักฉัฏฐี” คือ 
แปลฉัฏฐีวิภัตต ิดวยสําเนียงอายตนิบาตของวิภัตติอ่ืน ความจริง ไมเฉพาะ
ฉัฏฐีวิภัตติเทานั้นที่แปลหักวิภัตติ แมวิภัตติอ่ืนๆ ก็แปลหักวิภัตติไดดวย 
 วิธีสัมพันธ ผูศึกษาตองบอกชื่อวิภัตติที่ปรากฏรูปอยูในบทนั้นๆ ไว
ขางหนาแลวเติมชื่อสัมพันธใหตรงกับสําเนียงวิภัตติที่แปล ไวขางหลัง เชน 
ฉฏ ีกรณ, ทุติยาสามีสมฺพนฺธ ขอใหพิจารณาตัวอยางตอไปนี้วา อิทฺธิมยรูป 
ทิฏกาลโต แปลวา แตกาล แหงรูปอันสําเร็จดวยฤทธิ์ อันตนเห็นแลว  
 ในตัวอยางนี้ อิทฺธิมยรูป ประกอบดวยทุติยาวิภัตติ แตทานแปลวา 
“แหง” คือหักทุติยาวิภัตติที่ อิทฺธิมยรูป เปน ฉัฏฐีวิภัตติ สัมพันธวา อิทฺธิมยรูป 
ทุติยาสามีสมฺพนฺธ ใน ทิ-, ชื่อสัมพันธที่ใชในอรรถวิภัตติอ่ืนเทาที่พบมี

ดังตอไปนี้ 
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ทุติยาวิภัตต ิ

 ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ (๑) ทุติยากรณ (๒)  
ทุติยาสมฺปทาน (๓) ทุติยาปาทาน/ทุติยาอปาทาน (๔) ทุติยาสามีสมฺพนฺธ/ 
ทุติยาสมฺพนฺธ (๕) ทุติยาอาธาร และ (๖) กาลสตฺตมี อุทาหรณ ดังนี ้
 ๑. ทุติยากรณ ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถตติยาวิภัตติ แปลวา ดวย 
เรียกวา ทุติยากรณ, เทาที่พบมีดังนี้ สรีรํ อหํ ปาทํ น ผุเสยฺยํ (มารธีตาวตฺถุ,  
๖/๖๖) สัมพันธวา ปาทํ ทุติยากรณ ใน ผุเสยฺยํ๑ 

 ๒. ทุติยาสมฺปทาน ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถจตุตถีวิภัตติ แปลวา แก 
เรียกวา ทุติยาสมฺปทาน เทาที่พบมีดังนี้ คือ มหาชนํ ทสฺเสตฺวา (กสฺสป... 
สุวณฺณเจติยวตฺถุ, ๖/๑๑๕) สัมพันธวา มหาชนํ ทุติยาสมฺปทาน ใน ทสฺเสตฺวา 

 ๓. ทุติยาปาทาน/ทุติยาอปาทาน ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถปญจมี-
วิภัตติ แปลวา แต, จาก เทาที่พบมีดังนี้ 

 (๑) ยาว ทาสกมฺมกเร ปุจฺฉิตฺวา (าตกานํ กลหวูปสมนวตฺถุ, 
๖/๑๒๐) สัมพันธวา ทาสกมฺมกเร ทุติยาอปาทาน ใน ยาว 

 (๒) ตทุฏาย (ติสฺสตฺเถรวตฺถ,ุ ๗/๑๑) สัมพันธวา ตํ วิเสสน ของ 
อยํๆ ทุติยาปาทาน ใน อุาย 

 (๓) ฉินฺโน มจฺฉฺจ เปสิฺจ กปโณ วิย ฌายสิ (จูฬธนุคฺคห- 
ปณฺฑิตวตฺถุ, ๘/๓๑) สัมพันธวา มจฺฉํ ก็ดี เปสึ ก็ดี ทุติยาปาทาน ใน ฉินฺโน 

 (๔) ฉินฺนา ปติฺจ ชารฺจ มํป ตฺวฺเว ฌายสิ (จูฬธนุคฺคห- 
ปณฺฑิตวตฺถุ, ๘/๓๑) สัมพันธวา ปตึ ก็ดี ชารํ ก็ดี ทุติยาปาทาน ใน ฉินฺนา, มํ 
ทุติยาปาทาน ใน ฌายสิ, ใน (๓) และ (๔) นี้ บางอาจารยแปลวา ซึ่ง ถาถือ
ตามทานก็ตองสัมพันธวา อวุตฺตกมฺม 

                                                
๑ ในที่น้ี เลือกสัมพันธเฉพาะบทที่ตองการใหเปนตัวอยาง ไมไดสัมพันธทั้งประโยค 
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 (๕) โส ยาว สหสฺสํ วฑฺเฒสิ (สุมนสามเณรวตฺถุ, ๘/๘๗) สัมพันธ
วา สหสฺสํ ทุติยาปาทาน ใน ยาว 

 ๔. ทุติยาสามีสมฺพนฺธ/ทุติยาสมฺพนฺธ ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถฉัฏฐี-
วิภัตติ แปลวา แหง เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) อิทฺธิมยรูป ทิฏกาลโต (รูปนนฺทตฺเถรีวตฺถุ ,  ๕/๑๐๔) 
สัมพันธวา อิทฺธิมยรูป ทุติยาสามีสมฺพนฺธ ใน ทิฏ- 

  (๒) ธมฺมเทสนํ สุตทิวสโต (เปสการธีตุวตฺถุ, ๖/๓๙) สัมพันธวา 

ธมฺมเทสนํ ทุติยาสมฺพนฺธ ใน สุต- (เฉลยขอสอบสนามหลวง พ.ศ. ๒๕๑๓) 

  บางมติวา ต ปจจัยที่ ทิ- ก็ดี สุต- ก็ดี ลงในอธิกรณสาธนะก็

ได (ปทรูปสิทธิปกรณ สูตรที่ ๒๘๙, ๖๓๓) จึงแปลวา “แตกาลอันเปนที่เห็น 
ซึ่งรูปอันสําเร็จดวยฤทธิ์, แตวันอันเปนที่ฟง ซึ่งพระธรรมเทศนา” ฉะนั้น  
ทุติยาวิภัตติ ที่ อิทฺธิมยรูป และ ธมฺมเทสนํ จึงลงในอรรถทุติยาไดเลย โดยไม
ตองหักทุติยาเปนฉัฏฐีก็ได และ สัมพันธเปน อวุตฺตกมฺม ใน ทิ- และ สุต- 

(ดู พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ, ๒๕๕๒: ๙๐-๙๑) 

 ๕. ทุติยาอาธาร ทุติยาวิภัตติ ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ แปลวา ใน 
เรียกวา ทุติยาอาธาร เทาที่พบมีดังนี้ คพฺภเมเก อุปฺปชฺชนฺติ นิรยํ ปาป- 
กมฺมิโน (มณิการกุลุปกติสฺสตฺเถรวตฺถุ, ๕/๓๔) คพฺภํ, นิรยํ ทุติยาอาธาร ใน 
อุปฺปชฺชนฺต ิ

 ๖. กาลสตฺตมี ทุติยาวิภัตติ ลงในอรรถกาลสัตตมี ไดบาง แปลวา 
ใน เรียกวา กาลสตฺตมี เชน ตํทิวสํ, เอกทิวสํ (มีทั่วไป ไมตองบอกที่มา), 
ปุพฺพณฺหสมยํ (สงฺฆเภทปริสกฺกนวตฺถ,ุ ๖/๒๐) 

 บันทึกพิเศษ (สําหรับผูสนใจในเชิงวิชาการ) ในการกกัณฑ แหง 
ปทรูปสิทธิปกรณ (สูตรที่ ๒๘๙-๒๙๐) ทานวา ทุติยาวิภัตติใชในอรรถตติยา 
ฉัฏฐี กาล และสัตตมี, ทุติยาใชในอรรถตติยาวิภัตติ เชน สเจ มํ นาลปสฺสติ 
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หากวา (อ. เขา) จักไมกลาว กับดวยเราไซร, ใชในอรรถฉัฏฐีวิภัตติ ในที่
ประกอบดวย อนฺตรา อภิโต ปริโต ปติ ปฏิภาติ ศัพท, ใชในกาล เชน สมยํ, 
ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติในที่ประกอบดวย วสฺ ธาตุ ที่มี อุป อนุ อธิ และ อา 
อุปสัคเปนบทหนา, ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติในที่ประกอบดวย สิ า และ วสฺ 
ธาตุที่มี อธิ อุปสัคเปนบทหนา และในที่ประกอบดวยธาตุที่มีอรรถวาดื่ม
และเที่ยวไป 

ตติยาวิภัตต ิ

 ตติยาวิภัตติ ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ (๑) ตติยาการิตกมฺม  
(๒) ตติยาอปาทาน มีอุทาหรณดังนี้ 
 ๑. ตติยาการิตกมฺม ตติยาวิภัตติ ใชในอรรถทุติยาวิภัตติ แปลวา ยัง 
เรียกวา ตติยาการิตกมฺม เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) สุนเขหิ นํ ขาทาเปสฺสามิ (โกกสุนขลุทฺทกวตฺถุ , ๕/๒๙) 
สัมพันธวา สุนเขหิ ตติยาการิตกมฺม ใน ขาทาเปสฺสามิ (๒ แหง) 
  (๒)  สปฺเปน ฑํสาเปตฺวา (โกกสุนขลุทฺทกวตฺถ,ุ ๕/๓๐) สัมพันธวา 
สปฺเปน ตติยาการิตกมฺม ใน ฑํสาเปตฺวา 
  (๓) อฺเน ธมฺมกถํ กถาเปตฺวา (โลฬุทายิตฺเถรวตฺถุ, ๗/๑๒) 
สัมพันธวา อฺเน วิเสสน ของ ธมฺมกถิเกนๆ ตติยาการิตกมฺม ใน กถาเปตฺวา 
  (๔) อฺเน ปทภาณํ ภณาเปตฺวา (โลฬุทายิตฺเถรวตฺถุ, ๗/๑๒) 
สัมพันธวา อฺเน วิเสสน ของ ธมฺมกถิเกนๆ ตติยาการิตกมฺม ใน ภณาเปตฺวา 
  (๕) อปฺปมาเทน สมฺปาเทถ (สกูรโปติกาวตฺถุ, ๘/๑๔) สัมพันธวา 
อปฺปมาเทน ตติยาการิตกมฺม ใน สมฺปาเทถ  
  (๖) โจเรน... มาริตภาวํ (จูฬธนุคฺคหปณฺฑิตวตฺถุ, ๘/๓๐) สัมพันธ
วา โจเรน ตติยาการิตกมฺม ใน มาริต- 
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 ๒. ตติยาอปาทาน ตติยาวิภัตติ ใชในอรรถปญจมีวิภัตติ แปลวา 
จาก, กวา เรียกวา ตติยาอปาทาน เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) อฺตฺเรว ภควตา อฺตฺร ภิกฺขุสงฺเฆน (สงฺฆเภทปริสกฺกน- 
วตฺถุ, ๖/๒๑) สัมพันธวา ภควตา, ภิกฺขุสงฺเฆน ตติยาอปาทาน ใน อฺตฺร 
  (๒) ปุตฺเตน วิโยคํ ปตฺโตติ (จิฺจมาณวิกาวตฺถุ, ๖/๕๐) สัมพันธ
วา ปุตฺเตน ตติยาอปาทาน ใน วิโยคํ  
  (๓) ปพฺยา เอกรชฺเชน สคฺคสฺส คมเนน วา สพฺพโลกาธิปจฺเจน 
โสตาปตฺติผลํ วรํ (อนาถปณฺฑิกปุตฺตกาลวตฺถ,ุ ๖/๕๙) สัมพันธวา เอกรชฺเชน 
ก็ดี คมเนน ก็ดี สพฺพโลกาธิปจฺเจน ก็ดี ตติยาอปาทาน ใน วรํ 
  (๔) ปพฺยา เอกรชฺเชนาติ จกฺกวตฺติรชฺเชน (อนาถปณฺฑิกปุตฺต-
กาลวตฺถ,ุ ๖/๕๙) สัมพันธวา จกฺกวตฺติรชฺเชน ตติยาอปาทาน ใน วรํ 
  (๕) ฉพฺพีสติวิธสฺส สคฺคสฺส อธิคมเนน (อนาถปณฺฑิกปุตฺต-
กาลวตฺถ,ุ ๖/๕๙) สัมพันธวา อธิคมเนน ตติยาอปาทาน ใน วรํ 
  (๖) สพฺพสฺมึ โลเก อาธิปจฺเจน (อนาถปณฺฑิกปุตฺตกาลวตฺถุ ,  
๖/๕๙) สัมพันธวา อาธิปจฺเจน ตติยาอปาทาน ใน วรํ 
  (๗) ทกฺขิเณยฺเยน สฺุตํ (ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถ,ุ ๖/๘๕) สัมพันธ
วา ทกฺขิเณยฺเยน ตติยาอปาทาน ใน สฺุตํ 
  (๘) วินา มํเสน ภตฺตํ น ภฺุชติ (โคฆาตกปุตฺตวตฺถุ, ๗/๑, ๒) 
สัมพันธวา มํเสน ตติยาอปาทาน ใน วินา 
  (๙) สีลวเตน จ ธุตงฺควเตน จ วิรหิโต (หตฺถกวตฺถุ, ๗/๕๐) 
สัมพันธวา สีลวเตน ก็ดี ธุตงฺควเตน ก็ดี ตติยาอปาทาน ใน วิรหิโต 
  (๑๐)  ปตฺเตหิ เจว นาเฬน จ อุทกพินฺทูนิ มฺุจนฺตํ วิย (สารี- 
ปุตฺตตฺเถรสฺส สทฺธิวิหาริกวตฺถุ, ๗/๗๘) สัมพันธวา ปตฺเตหิ ก็ดี นาเฬน ก็ดี 
ตติยาอปาทาน ใน มฺุจนฺต ํ
  (๑๑) ทณฺเฑนปสฺส โมกฺโข นตฺถิ (สารีปุตฺตตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๐๙) 
สัมพันธวา ทณฺเฑน ตติยาอปาทาน ใน โมกฺโข 
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จตุตถีวิภัตต ิ
 จตุตถีวิภัตติ ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ จตุตถีวิภัตติ แปลวา แต, 
จาก, กวา เรียกวา จตุตฺถีอปาทาน มีอุทาหรณดังนี้ คือ ภิยฺโยโส มตฺตาย 
วฑฺฒิ (จิฺจมาณวิกาวตฺถุ, ๖/๔๙) สัมพันธวา มตฺตาย จตุตฺถีอปาทาน ใน  
ภิยฺโยโส 
 ในขอนี้ พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ อางคัมภีรพยาขยา วา 
บทวา มตฺตาย เปน สมฺปทาน ในที่ประกอบกับ ภิยฺโย แตคําแปล สมฺปทาน 
วา “แกประมาณ” ไมสอดคลองกับคําแปลของไทย ในคัมภีรสัททนีติปกรณ 
จึงกลาววา บทวา มตฺตาย เปนจตุตถีวิภัตติในอรรถปญจมีวิภัตติ, ในที่นี้ทาน
จึงสัมพันธเปนปญจมีวิภัตต ิ
 บันทึกพิเศษ (สําหรับผูสนใจในเชิงวิชาการ) ในการกกัณฑแหง 
ปทรูปสิทธิปกรณ (สูตรที่ ๓๐๔) ทานวาจตุตถีวิภัตติลงในอรรถทุติยา 
เปนกรรมของธาตุที่มีอรรถวาไป (คตฺยตฺถกมฺมนิ วาธิการโต ทุติยา จ) เชน 
อปฺโป สคฺคาย คจฺฉติ 

ปญจมีวิภัตต ิ
 ปญจมีวิภัตติ ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ ปญจมีวิภัตติ ใชใน
อรรถตติยาวิภัตติ แปลวา ดวย เรียกวา ปฺจมีกรณ มีอุทาหรณ ดังนี้ 
  (๑) ปาทาป นํ สมฺผุสิตุ  (มารธีตาวตฺถุ, ๖/๖๖) ปาทา ปฺจมี-
กรณ ใน สมฺผุสติุ  
  (๒) โยคา นุทติ ปณฺฑิโต (เอรกปตฺตนาคราชวตฺถุ, ๖/๙๗) โยคา 
ปฺจมีกรณ ใน นุทติ 
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ฉัฏฐีวิภัตต ิ
 ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ มีดังนี้ (๑) ฉฏ ีกมฺม  
(๒) ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม (๓) ฉฏ ีการิตกมฺม (๔) ฉฏ ีกรณ (๕) ฉฏ ี- 
อนภิหิตกตฺตา (๖) ฉฏ ีอปาทาน (๗) ฉฏ ีภินฺนาธาร มีอุทาหรณดังนี้ 

 ๑. ฉฏ ีกมฺม ฉัฏฐีวิภัตติ เปนกรรมในบทที่เปนนามกิตก [เวนแต
ศัพทที่ประกอบดวย ตุ ปจจัย นิยมหักฉัฏฐีเปน อนภิหิตกตฺตา] แปลวา ซึ่ง 
เรียกวา ฉฏ ีกมฺม มีตัวอยางมากมาย นํามาแสดงไวแค ๒ ก็พอ  
  (๑) สุโข ปฺุสฺส อุจฺจโย (ลาชเทวธีตาวตฺถุ, ๕/๙) สัมพันธวา 
ปฺุสฺส ฉฏ ีกมฺม ใน อุจฺจโย 
  (๒) ปาณาติปาตกมฺมสฺส โว ภนฺเต อการโก กโต (กุกฺกุฏมิตฺตวตฺถุ, 
๕/๒๕) สัมพันธวา ปาณาติปาตกมฺมสฺส ฉฏ ีกมฺม ใน อการโก 

 ๒. ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถทุติยาวิภัตติ แปลวา 
สู เรียกวา ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) อปฺโป สคฺคาย คจฺฉติ (เปสการธีตุวตฺถุ, ๖/๔๓) สัมพันธวา 
สคฺคาย ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม ใน คจฺฉติ (๒ แหง) 
  (๒) สคฺคสฺส คมเนน วา (อนาถปณฺฑิกปุตฺตกาลวตฺถุ , ๖/๕๙)  
สัมพันธวา สคฺคสฺส ฉฏ ีสมฺปาปุณิยกมฺม ใน คมเนน 
  ทั้งสองแหงที่นํามาแสดงนี้ ควรเปน จตุตฺถีสมฺปาปุณิยกมฺม ดัง
ความในสูตรที่ ๓๐๔ ในการกกัณฑ แหงปทรูปสิทธิปกรณ วา จตุตถีวิภัตติ
ลงในอรรถทุติยาเปนกรรมของธาตุที่มีอรรถวา ไป, พึงดู บันทึกพิเศษ ใน 
จตุตถีวิภัตติ 

 ๓. ฉฏ ีการิตกมฺม ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถทุติยาวิภัตติ แปลวา ยัง 
เรียกวา ฉฏ ีการิตกมฺม เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) อตฺถสฺส อาวิภาวนตฺถํ (พหุภณฺฑิกภิกฺขุวตฺถุ, ๕/๖๖) อตฺถสฺส 
ฉฏ ีการิตกมฺม ใน อาวิภาวนตฺถํ 
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  (๒) อคฺคีนํ นิพฺพาปนตฺถาย (วิสาขาย สหายิกาวตฺถุ , ๕/๙๓) 
อคฺคีนํ ฉฏ ีการิตกมฺม ใน นิพฺพาปน- 
  (๓) สิริมาย ฌาปนกิจฺจํ (สิริมาวตฺถุ ,  ๕/๙๗) สิริมาย ฉฏ ี- 
การิตกมฺม ใน ฌาปน- 
  (๔) คงฺคาย อุพฺพตฺเตตฺวา (สงฺฆเภทปริสกฺกนวตถฺ,ุ ๖/๒๑) คงฺคาย 
ฉฏ ีการิตกมฺม ใน อุพฺพตฺเตตฺวา 
  (๕) กุสลสฺสูปสมฺปทา (อานนฺทตฺเถรสฺส ปฺหวตฺถุ , ๖/๑๐๐) 
กุสลสฺส ฉฏ ีการิตกมฺม ใน อุปสมฺปทา 
  (๖) กุสลสฺส อุปฺปาทนฺเจว อุปฺปาทิตสฺส จ ภาวนา (อานนฺทตฺเถรสฺส 
ปฺหวตฺถุ, ๖/๑๐๑) กุสลสฺส ฉฏ ีการิตกมฺม ใน อุปฺปาทนํ อุปฺปาทิตสฺส  
วิเสสน ของ กุสลสฺสๆ ฉฏ ีการิตกมฺม ใน ภาวนา 
  (๗) จิตฺตสฺส โวทาปนํ (อานนฺทตฺเถรสฺส ปฺหวตฺถุ, ๖/๑๐๑) 
จิตฺตสฺส ฉฏ ีการิตกมฺม ใน โวทาปนํ 
  (๘) กิเลสานํ อาตาปเนน (ปฺจสตภิกฺขุวตฺถุ, ๗/๖๐) กิเลสานํ  
ฉฏ ีการิตกมฺม ใน อาตาปเนน 
  (๙) อภิชฺฌาทีน ํอนุปฺปาทเนน มนสา สุฏุ สํวุโต (สูกรเปตวตฺถุ, 
๗/๗๐) อภิชฺฌาทีนํ วิเสสน ของ มโนทุจฺจริตานํๆ ฉฏ ีการิตกมฺม ใน  
อนุปฺปาทเนน 
  (๑๐) สตฺตานํ ชนนโต (ลกุณฺฏกภทฺทิยตฺเถรวตฺถุ , ๗/๑๐๒)  
สตฺตานํ ฉฏ ีการิตกมฺม ใน ชนนโต 
  (๑๑)  ปุณฺโณ มม  วฏ เฏ ชนกปตา ( อุตฺตราอุปาสิกาวตฺถุ ,  
๖/๑๗๓) มม ฉฏ ีการิตกมฺม ใน ชนก- [หรือ สามีสมฺพนฺธ ใน ชนกปตา] 
  (๑๒)  โก ปน เต วิวฏ เฏ ชนกปตา (อุตฺตราอุปาสิกาวตฺถุ ,  
๖/๑๗๓) มม ฉฏ ีการิตกมฺม ใน ชนก- (รวม เม ในประโยคตอบดวย) 

 ๔. ฉฏ ีกรณ ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถตติยาวิภัตติ สัมพันธเขากับธาตุ
ที่มีอรรถวา เต็ม ไดแก ปูรฺ ธาตุ (ที่เปนกิริยา เชน ปูรติ ปูเรตฺวา ปูรสิ และที่
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เปนนามศัพท เชน ปูรา, เขากับบทอ่ืนบาง คือ เขากับ ภริต และ สมาน) 
แปลวา ดวย เรียกวา ฉฏ ีกรณ พบไมนอยกวา ๒๐ แหง นํามาแสดงไวเปน
ตัวอยางดังนี้ 
  (๑) เขากับ ปูรติ ปูเรตฺวา ปริปุณฺณา และ ปูรา เทาที่พบมีดังนี้ 
(๕/๑๕, ๑๘, ๑๙, ๙๖, ๖/๑๖๘, ๗/๓๐, ๓๔, ๘๐, ๘/๒๘, ๓๙, ๔๓, ๘๙, 
๑๖๗ บอกชื่อเรื่องที่มาไมไหว) 
  (๒) เขากับ ภริตา วา อุทกสฺเสว ภริตา นาวา (สมฺพหุลภิกฺขุวตฺถุ, 
๘/๗๓) อุทกสฺส ฉฏ ีกรณ ใน ภริตา 
  (๓)  เขากับ สมาน วา อตฺตโน สมานนามโก สัมพันธวา อตฺตโน 
ฉฏ ีกรณ ใน สมาน-, อีกแหงหนึ่งวา อมฺหากํ สมานโภคํ สัมพันธวา อมฺหากํ 
ฉฏ ีกรณ ใน สมาน- (โชติกตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๖๒, ๑๗๕) 

 ๕. ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถตติยาวิภัตติ แปลวา 
อัน เรียกวา ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา เทาที่พบมีดังนี้ 
  (๑) เขากับ ต ปจจัยที่เปนกัมมวาจก มีมากมาย นํามาแสดงเปน
ตัวอยาง เชน ตํขณฺเวสฺส สตฺตาหํ ปตสุรา (สนฺตติมหามตฺตวตฺถุ, ๕/๗๒) 
อสฺส วิเสสน ของ สนฺตติมหามตฺตสฺสๆ ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน ปต- 
  (๒) เขากับกิริยาอาขยาต ที่เปนกัมมวาจก คือ เตสํ พฺยาปาโท 
กายคนฺโถ ปหียติ (ตโยปพฺพชิตวตถฺุ, ๖/๑๔๑) เตสํ วิเสสน ของ ปพฺพชิตานํๆ 
ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน ปหียต ิ
  (๓) เขากับ ตุ ปจจัย :-  
   ๑) ปฏิรูป นุ โข ภิกฺขเว ตุมฺหากํ เอวรูป อฏ ิสงฺฆาตํ ทิสฺวา 
ราครตึ อุปฺปาเทตุ (อธิมานิกภิกฺขุวตฺถุ, ๕/๑๐๑) สัมพันธวา ตุมฺหากํ ฉฏ ี-
อนภิหิตกตฺตา ใน อุปฺปาเทตุ  
   ๒) อิมิสฺสา มํ ฉินฺนสีโสติ กตฺวา อกฺโกสิตุ  วฏฏิสฺสติ (ทหร-
ภิกฺขุวตฺถุ, ๖/๒๘-๒๙) สัมพันธวา อิมิสฺสา วิเสสน ของ ทาริกายๆ ฉฏ ี- 
อนภิหิตกตฺตา ใน อกฺโกสติุ   
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   ๓) กินฺนาเมตสฺส สมฺมชฺชนึ คเหตฺวา เอกํ านํ สมฺมชฺชิตุ น 
วฏฏติ (สมฺมชฺชนตฺเถรวตฺถ,ุ ๖/๓๖) สัมพันธวา เอตสฺส วิเสสน ของ เถรสฺสๆ 
ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน สมฺมชฺชติุ 
   ๔) ยุตฺตํ ปน ตุมฺหากํ อปฺปมตฺตกํ อุทกํ นิสฺสาย อนคฺเฆ ขตฺติเย 
นาเสตุ   (าตกานํ กลหวูปสมนวตฺถุ,  ๖/๑๒๐-๑) สัมพันธวา ตุมฺหากํ  
ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน นาเสตุ  
  (๔) เขากับ วิกติกตฺตา :-   
   ๑) อุปคจฺฉนฺตานํ อคยฺหุปคา ริตฺตกตุจฺฉกาว (วิปสฺสก-
ภิกฺขุวตฺถุ, ๖/๓๔) อุปคจฺฉนฺตานํ วิเสสน ของ ชนานํๆ ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน 
อคยฺหุปคา  
   ๒) อมฺหากํ ปุตฺตสฺส อิทํ ทุลฺลภํ ชาตนฺติ (สุนฺทรสมุทฺทตฺ-
เถรวตฺถุ, ๘/๑๕๔) ปุตฺตสฺส ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน ทุลฺลภํ 
  (๕) เขากับ กิตบท กมฺมวาจก :- 
   ๑)  ทุคฺคติเยว ตุยฺหํ ปาฏิกงฺขา (อตฺตโนวตฺถุ, ๗/๑๓๖) ตุยฺหํ 
ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน ปาฏิกงฺขา  
   ๒) ภนฺเต พหู เอเต เอกสฺส มยฺหํ อวิสยฺหา (อคฺคิทตฺต
ปุโรหิตวตฺถุ, ๖/๑๐๗) มยฺหํ ฉฏ ีอนภิหิตกตฺตา ใน อวิสยฺหา  
   ๓)  ตสฺส เอวรูปสฺส อิทํ นาม ปาป อกตฺตพฺพนฺติ นตฺถิ (จิฺจ-
มาณวิกาวตฺถุ, ๖/๕๑) ตสฺส ก็ดี เอวรูปสฺส ก็ดี วิเสสน ของ ชนฺตุโนๆ ฉฏ ี-
อนภิหิตกตฺตา ใน อกตฺตพฺพ ํ
 
 ๖. ฉฏ ีอปาทาน ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถปญจมีวิภัตติ แปลวา แต, 
จาก, กวา เรียกวา ฉฏ ีอปาทาน มีตัวอยางดังนี้ 
 ฉัฏฐีวิภัตติ ลงในอรรถปญจมีในที่ประกอบดวยศัพทที่มีอรรถวา
เสื่อมและกลัว (ปริหานิภยตฺถโยเค ดู ปทรูปสิทธิปกรณ สูตรที่ ๓๑๘) เทาที่
พบทานสัมพันธเขากับ ตสฺ ธาตุในความสะดุง และ ภี ธาตุในความกลัว 
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 (๑) สัมพันธเขากับ ตสฺ, ภี ธาตุ มีดังนี้ สพฺเพ ตสนฺติ ทณฺฑสฺส สพฺเพ 
ภายนฺติ มจฺจุโน (ฉพฺพคฺคิยภิกฺขุวตฺถ,ุ ๕/๔๔-๔๖) ทณฺฑสฺส ฉฏ ีอปาทาน ใน 
ตสนฺติ มจฺจุโน ฉฏ ีอปาทาน ใน ภายนฺติ (ใน ๒ เรื่องนี้มีมากกวา ๑๐ แหง) 

 ฉัฏฐีวิภัตติ สัมพันธเขากับ อคฺค, ปรม, อุตฺตม, เสฏ, อิสฺสร และ 
วิโรจติ แปลวา กวา เทาที่พบมีดังนี้ 
 (๑)  อิทฺธิมนฺตานํ อคฺโค (ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถ,ุ ๖/๖๙) อิทฺธิมนฺตานํ 
วิเสสน ของ สาวกานํๆ ฉฏ ีอปาทาน ใน อคฺโค 
  (๒) น โกจิ เทโว วณฺเณน สมฺพุทฺธสฺส  วิ โรจติ  (ยมกปฺปาฏิ - 
หาริยวตฺถุ, ๖/๘๔) สมฺพุทฺธสฺส ฉฏ ีอปาทาน ใน วิโรจต ิ
 (๓)  เสสโรคาน ํอยํ ปรมา นาม อีกแหงวา สพฺพสุขานํ ปรมํ อุตฺตมํ 
(อฺตรอุปาสกวตฺถ,ุ ๖/๑๒๙) เสสโรคานํ ฉฏ ีอปาทาน ใน ปรมา, สพฺพ-
สุขานํ ฉฏ ีอปาทาน ใน ปรมํ และ อุตฺตมํ 
 (๔)  สพฺพมลานํ อุตฺตมํ มลํ (อฺตรกุลปุตฺตวตฺถุ, ๗/๑๕) สพฺพ-
มลานํ ฉฏ ีอปาทาน ใน อุตฺตมํ 
 (๕)  สพฺพรตีนํ เอวรูปา ธมฺมรติเยว เสฏา (สกฺกเทวราชวตฺถุ ,  
๘/๔๑) สพฺพรตีนํ ฉฏ ีอปาทาน ใน เสฏา 
 (๖)  สทฺธาธิมุตฺตานํ อคฺคฏาเน (วกฺกลิตฺเถรวตฺถุ, ๘/๘๔) สทฺธาธิ- 
มุตฺตานํ วิเสสน ของ ภิกฺขูนํๆ ฉฏ ีอปาทาน ใน อคฺค- 
 (๗) ทิพฺพจกฺขุกานํ อคฺคฏาเน (สุมนสามเณรวตฺถ,ุ ๘/๘๕ ในหนานี้
มี ๓ แหง) ทิพฺพจกฺขุกานํ วิเสสน ของ ภิกฺขูนํๆ ฉฏ ีอปาทาน ใน อคฺค-,  
(อีกสองแหงสัมพันธเขากับ อคฺโค) 
 (๘) ปสุกูลิกตฺเถรีน ํอคฺคา (กิสาโคตมีวตฺถ,ุ ๘/๑๑๙) ปสุกูลิกตฺเถรีนํ 
ฉฏ ีอปาทาน ใน อคฺคา 
 (๙) พฺราหฺมณานํ  อคฺคาสเน นิสีทิ  (สามเณรวตฺถุ ,  ๘/๑๓๗)  
พฺราหฺมณานํ ฉฏ ีอปาทาน ใน อคฺค- 
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 (๑๐) ราชา นาม อมฺหากํ อิสฺสโรติ , ในหนาเดียวกัน เยสนฺโน  
อิสฺสโรป อตฺถิ (โชติกตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๗๐) อมฺหากํ, โน ฉฏ ีอปาทาน ใน 
อิสฺสโร 

 ๗. ฉฏ ีภินฺนาธาร ฉัฏฐีวิภัตติ ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ สัมพันธเขา
กับบทที่มีอรรถวา ฉลาด เชน กุสล บทฉัฏฐีวิภัตติในที่เชนนี้ แปลวา ใน 
เรียกวา ฉฏ ีภินฺนาธาร (กุสลาทิโยเค ดู ปทรูปสิทธิปกรณ สูตรที่ ๓๑๗),  
พูดสํานวนนักเรียนวา หักฉัฏฐีหนา โกวิท/กุสล เปนสัตตมี เทาที่พบมีดังนี ้
 (๑) มคฺคามคฺคสฺส โกวิทา (เขมาภิกฺขุนีวตฺถ,ุ ๘/๑๒๙) มคฺคามคฺคสฺส 
ฉฏ ีภินฺนาธาร ใน โกวิทา  
 (๒)  มคฺคามคฺคสฺส โกวิทํ (เขมาภิกฺขุนีวตฺถ,ุ ๘/๑๒๙) มคฺคามคฺคสฺส 
ฉฏ ีภินฺนาธาร ใน โกวิทํ (ในแกอรรถมีอีก ๑ แหง) 
 

สัตตมีวิภัตต ิ

 สัตตมีวิภัตต ิใชในอรรถวิภัตติอ่ืน เทาที่พบ ๑) สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา 
๒) สตฺตมีอวุตฺตกมฺม และ ๓) สตฺตมีวิกติกมฺม 
 (๑) สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา สัตตมีวิภัตติ ใชในอรรถปฐมาวิภัตติ 
แปลวา อ. เรียกวา สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา มีดังนี้ สพฺพตฺถ เอกงฺคณเมว 
อโหสิ (ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถุ ,  ๖/๙๒) สพฺพตฺถ วิ เสสน ของ าเนๆ  
สตฺตมีปจฺจตฺต-สยกตฺตา ใน อโหส ิ
 (๒-๓) สตฺตมีอวุตฺตกมฺม, สตฺตมีวิกติกมฺม สัตตมีวิภัตติ ใชในอรรถ 
ทุติยาวิภัตติ แปลวา ซ่ึง เรียกวา สตฺตมีอวุตฺตกมฺม, แปลวา ใหเปน เรียกวา 
สตฺตมีวิกติกมฺม เทาที่พบดังนี้  
 อชฺชตคฺเคทานาหํ อาวุโส อานนฺท อฺตฺเรว ภควตา อฺตฺร 
ภิกฺขุสงฺเฆน อุโปสถํ กริสฺสามิ สงฺฆกมฺมานิ จาติ (สงฺฆเภทปริสกฺกนวตฺถุ,  
๖/๒๑)  
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 สัมพันธวา อาวุโส วิเสสน ของ อานนฺทๆ อาลปน อหํ สยกตฺตา ใน 
กริสฺสามิๆ อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก อชฺช สตฺตมีอวุตฺตกมฺม ใน กตฺวา อคฺเค 
สตฺตมีวิกติกมฺม ใน กตฺวาๆ กิริยาวิเสสน ใน กริสฺสามิ อิทานิ กาลสตฺตมี ใน 
กริสฺสามิ เอว ศัพท อวธารณ เขากับ อฺตฺรๆ กิริยาวิเสสน ใน กริสฺสามิ 
ภควตา อปาทาน ใน อฺตฺรๆ กิริยาวิเสสน ใน กริสฺสามิ ภิกฺขุสงฺเฆน  
ตติยาอปาทาน ใน อฺตฺร อุโปสถํ ก็ดี สงฺฆกมฺมานิ ก็ดี อวุตฺตกมฺม ใน  
กริสฺสามิ จ สองศัพท ปทสมุจฺจยตฺถ เขากับ อุโปสถํ และ สงฺฆกมฺมานิ  
 แปลตามที่ทานสัมพันธวา ในกาลนี้...กระทําซ่ึงวันนี้ใหเปนเบ้ืองตน 
(นี้เปนมติของ พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ ๒๕๕๒: ๔๙)  
 บุญสืบ อินสาร (๒๕๕๕: ๒๐) วา ในกาลอันมีวันนี้เปนตน, อุทิศ  
ศิริวรรณ วา (ในกาล) มีความมีในวันนี้เปนเบ้ืองตน ในกาลนี้ (๒๕๓๒: ๒๒) 
สัมพันธวา อชฺชตคฺเค วิเสสน ของ กาเลๆ ก็ดี อิทานิ ก็ดี กาลสตฺตมี ใน  
กริสฺสามิ (๒๕๓๒: ๒๕)  
 แตถึงอยางไรก็ตาม มติที่วา สตฺตมีอวุตฺตกมฺม, สตฺตมีวิกติกมฺม นี้
เปนเพียงมติหนึ่งที่ควรศึกษาเทานั้น เพราะขอความวา อชฺชตคฺเคทานิ นี้ 
แมกองบาลีสนามหลวงเคยออกขอสอบ ป.ธ. ๓ วิชา แปลมคธเปนไทย ป 
๒๕๖๑ (ครั้งที่ ๑) และเฉลยวา ในกาลอันมีวันนี้เปนเบื้องตน ในกาลนี้ 
สัมพันธตามแปลวา อชฺชตคฺเค วิเสสน ของ กาเลๆ ก็ดี อิทานิ ก็ดี กาลสตฺตมี 
ใน ...    

 (๔) บทนามนามและอัพยยศัพทที่ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ แปลวา อ. 
เหลานี้ คือ เสฺว อ. วันพรุง, ตทา อ. กาลนั้น, ตํขณํ อ. ขณะนั้น, อชฺช อ. 
วันนี้, อิทานิ อ. กาลนี้ เรียกวา สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา เทาที่พบ มีดังนี้  
๕/๘๐, ๙๓, ๖/๑๗, พบ ๒ แหง,  ๖/๖๙, ๗๕ พบ ๒ แหง,  ๖/๙๖,  
๑๗๑, ๗/๑๒, ๓๙, ๘/๑๖๐ พบ ๒ แหง (รวมเทาที่พบ สตฺตมีปจฺจตฺตสยกตฺตา 
ขอนี้ ๑๓ แหง+ขอ (๑) อีก ๑ แหง=๑๔ แหง) 
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๑๐. นัย/ประโยคท่ีควรศึกษา 

 ๑. ประโยคกาเหลียวหลัง (กาโกโลกนัย=วิธีดุจกามอง) เปนชื่อ
วิธีการทางบาลีที่แปลหรือสัมพันธบทเดียวซํ้าสองครั้งและตางวิภัตติกัน เชน  
  (๑) เตสํ เม นิปโก อิริยํ ปุฏโ ปพฺรูหิ มาริส ฯ (ยมกปฺปาฏิ- 
หาริยวตฺถุ, ๖/๙๒) แปลกันวา ดูกอนเธอผูเชนกับดวยเรา อ. เธอ ผูมีปญญา
เปนเครื่องรักษาซ่ึงตนโดยไมเหลือ ผูอันเรา ถามแลวซ่ึงความเปนไป แหง
พระเสขะและพระอเสขะ ท. เหลานั้น จงบอก ซ่ึงความเปนไป แหงพระ
เสขะและพระอเสขะ ท. เหลานั้น แกเรา, เม ในที่นี้ สัมพันธวา เม อนภิ-
หิตกตฺตา ใน ปุฏโ และ สมฺปทาน ใน ปพฺรูหิ, นาศึกษาวา ทําไมทานแปล/
สัมพันธ อิริยํ ซํ้าสองครั้ง  
  (๒) ตํ เม อกฺขาหิ ปุจฺฉิโต ฯ อ. ทาน ผู อันเรา ถามแลว ขอจง
บอก ซ่ึงเหตุนั้น แกเรา (เอรกปตฺตนาคราชวตฺถุ, ๖/๙๗), เม สัมพันธวา เม 
อนภิหิตกตฺตา ใน ปุจฺฉิโต และ สมฺปทาน ใน อกฺขาหิ  
  (๓) ตํ เม อกฺขาหิ ปุจฺฉิตา ฯ (จูฬสุภทฺทาวตฺถ,ุ ๗/๑๑๔)  

 ๒. ประโยคงวงชาง (นาคโสณฺฑิ) คือประโยคที่ตองเติมขอความเดิม
มาแปลหรือสัมพันธ เสมือนงวงชางยื่นออกไปแลวมวนกลับเขาหาตัว (มี
หลายแหง เชน กุกฺกุฏมิตฺตวตฺถุ , ๕/๒๖; พหุภณฺฑิกภิกฺขุวตฺถุ, ๕/๖๘;  
อุตฺตรตฺเถรีวตฺถุ, ๕/๑๐๐; กาลตฺเถรวตฺถุ, ๖/๒๒; เปสการธีตุวตฺถุ, ๖/๔๑; 
ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถ,ุ ๖/๗๒ บัณฑิตควรศึกษาเพิ่มเติม อาจจะมีอีก) 

 ๓. ยฺเจ เสยฺโย เทาที่พบ มี ๒ แหง คือ ใน กุมารกสฺสปตฺเถร- 
มาตุวตฺถุ (๖/๑๕) และ วคฺคุมุทาตีริยภิกฺขุวตฺถุ (๗/๑๒๔) ทั้งสองแหงทาน
สัมพันธเปนตัวอยางไววา ยํ วิเสสน/กิริยาปรามาส, เจ ศัพท ปริกปฺปตฺถ 
และ เสยฺโย วิกติกตฺตา, สวน เสยฺโย ยฺจ ในเรื่องบุตรพราหมณแก  
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(ปริชิณฺณพฺราหฺมณปุตฺตวตฺถุ, ๗/๑๔๒) บางตําราไมนับเขาจํานวน เพราะ
เห็นวา ยฺจ ไมใช ยฺเจ, บางตํารานับเขาจํานวนดวย 

 ๔. ยถา กึ วิยาติ ใน กปลมจฺฉวตฺถุ (๘/๖) ทานแปลวา อ. อันถาม
วา อ. บุคคลนั้น ยอมเรรอนไป สูภพนอยภพใหญ เหมือนเพียงดังวา  
อ. อะไร ดังนี้ ฯ  สัมพันธวา โส วิเสสน ของ ปุคฺคโลๆ สยกตฺตา ใน ปริปฺลวติๆ 
อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก หุราหุรํ สมฺปาปุณิยกมฺม ใน ปริปฺลวติ ยถา และ วิย 
ศัพท อุปมาโชตก เขากับ กึๆ อุปมาลิงฺคตฺถ อิติ ศัพท สรูป ใน ปุจฺฉาๆ 
ลิงฺคตฺถ (ดู เสนาะ ผดุงฉัตร, คูมือวิชาสัมพันธไทย, ๒๕๓๙ หนา ๒๔๕) 

๑๑. ป ศัพท 
 ๑. ป ศัพท อัฏฐานสัมปยุต โดยทั่วไป ป ศัพทเรียงติดบทหรือ 
ศัพทใด ใหสัมพันธเขากับบทหรือศัพทนั้น แตในบางแหงทานเรียงไวที่หนึ่ง 
แตแปลหรือสัมพันธเขากับอีกที่หนึ่ง เรียกวา อัฏฐานสัมปยุต (ประกอบในที่
ไมใชฐานะ, ลงไวไมถูกที่), ป ศัพทในขอวา วุตฺตมฺป เจตํ, วุตฺตํป เจตํ เปน 
อัฏฐานสัมปยุต เม่ือจะแปลตองยาย ป ศัพท ที่ วุตฺตํ ไปเขากับ เอตํ, แปล
กันวา ก็ อ. พระดํารัส/อ. คําอันเปนพระคาถา แมนั่น วา... อัน... ตรัสแลว/
กลาวแลว ฯ สัมพันธวา ป ศัพท อเปกฺขตฺถ เขากับ เอตํ (พบใน กุกฺกุฏ-
มิตฺตวตฺถุ, ๕/๒๘; กาลตฺเถรวตฺถุ, ๖/๒๓; ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถุ, ๖/๘๕;  
ปริชิณฺณพฺราหฺมณปุตฺตวตฺถุ, ๗/๑๔๑), บางอาจารยบอกใหแปลวา แม อ. 
พระดํารัสนั่น... จึงจะถูก 

 ๒. ป ศัพท สมุจฺจยตฺถ, วิกปฺปตฺถ ป สองศัพทขึ้นไปใชควบบทหรือ
พากยเหมือน จ หรือ วา, เทาที่พบ มี ๔ แหง ไดแก (๑) ภิกฺขุนีสงฺโฆป ราช-
ปริสาป อุปาสกปริสาป อุปาสิกาปริสาป (สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๗-๙๘), สัมพันธ
วา ป สี่ศัพท ปทสมุจฺจยตฺถ (๒) ภิกฺขุสงฺโฆป ลิจฺฉวิคโณป (อตฺตโนปุพฺพ- 
กมฺมวตฺถ,ุ ๗/๙๑), สัมพันธวา ป สองศัพท ปทสมุจฺจยตฺถ (๓) เทฺว อคฺคสาวกาป 
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อสีติมหาสาวกาป (มลฺลิกาเทวีวตฺถุ , ๕/๑๐๘), สัมพันธวา ป สองศัพท 
ปทสมุจฺจยตฺถ (๔) วฏฏสงฺขาตํ อทฺธานํ คมนตาย อทฺธคูป น ภเวยฺย 
วุตฺตปฺปกาเรน ทุกฺเขน อนุปติโตป น ภเวยฺย (วชฺชีปุตฺตกภิกฺขุ ๗/๑๑๐), 
สัมพันธว า ป  สองศัพท  วากฺยสมุจฺจยตฺ ถ  (๕) ชาลมสฺสา อตฺถีติป  
ชาลการิกาตปิ ชาลูปมาติป (มารธีตาวตฺถุ, ๖/๖๖); สัมพันธวา ป สามศัพท 
ปทวิกปฺปตฺถ 
 ๓. ป ศัพท สมฺภาวนตฺถ ป ศัพทในคําวา มหาปฺโป ในเรื่อง 
ยมกปาฏิหาริย (๖/๙๓) ทานใช ในความชมเชย, สัมพันธวา ป ศัพท  
สมฺภาวนตฺถ เขากับ มหาปฺโ 
 ๔. ป ศัพท ครหตฺถ/ครหตฺถโชตก  ป ศัพทใชในความตําหนิ 
เรียกวา ครหตฺถ หรือ ครหตฺถโชตก เทาที่พบ ไดแก (๑) ภิกฺขเว ชินนฺโตป 
(โกสลรฺโ ปราชยวตฺถุ, ๖/๑๒๔), (๒) มิตภาณึป นินฺทนฺติ (อตุลอุปาสก-
วตฺถุ, ๖/๑๘๖)  
 

๑๒. อนฺตรํ : ใชใ้นอรรถสตัตมีวิภตัติ 

 อนฺตรํ ที่แปลวา ในลําดับ... ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ เรียกสัมพันธวา 
อาธาร บาง กาลสตฺตมี บาง เทาที่พบมีดังตอไปนี ้

๏ กาลสตฺตมี 
 ๑. ตสฺมา จิตฺตุปฺปาทสมนนฺตรเมว กลฺยาณกมฺมํ กาตพฺพนฺติ วตฺวา...ฯ  
(๕/๔) จิตฺตุปฺปาทสมนนฺตร ํกาลสตฺตมี ใน กาตพฺพํ... ฯ 

๏ อาธาร 
๒. จินฺเตตฺวา อตฺตโน พาลตาย จินฺติตสมนนฺตรเมว อาคนฺตฺวา... ฯ

(๕/๔๘) จินฺติตสมนนฺตรํ อาธาร ใน อาคนฺตฺวา... ฯ 
๓. ตทนนฺตรํ ปมชฺฌานํ นิพฺพตฺเตตฺวา ป ฺจหากาเรหิ วสีภาวํ   

ปาเปตฺวา... ฯ (๗/๗๘) ตทนนฺตรํ อาธาร ใน นิพฺพตฺเตตฺวา... ฯ 
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๑๓. บท/ศัพทเดียวใชในหลายอรรถ 
 ๑. หิ ศัพทใชในอรรถ ๙ อยาง ไดแก วากฺยารมฺภ, วิตฺถารโชตก,  
ทฬฺหีกรณโชตก, ผลโชตก, การณโชตก, ตปฺปาฏิกรณโชตก, วิเสสโชตก, 
อนฺวยโชตก, พฺยติเรกโชตก (ในที่นี้รวม อวธารณ เปน ๑๐) 
 ๒. ป ศัพทใชในอรรถ ๕ อยาง ไดแก สมุจฺจยตฺถ, วิกปฺปตฺถ, 
อเปกฺขตฺถ, สมฺภาวนตฺถ, ครหตฺถโชตก (ในคัมภีรคันถาภรณ ทานวามี ๔ ไม
รวม วิกปฺปตฺถ) 
 ๓. เอวํ ศัพทใชในอรรถ ๕ อยาง ไดแก สจฺจวาจกลิงฺคตฺถ, กิริยา- 
วิเสสน, วิเสสน, ปการตฺถ, อุปเมยฺยโชตก 
 ๔. ตถา ศัพทใชในอรรถ ๕ อยาง ไดแก ลิงฺคตฺถ, กิริยาวิเสสน, 
ปการตฺถ, สมฺปณฺฑนตฺถ, อุปเมยยฺโชตก 
 ๕. อลํ ใชในอรรถ ๓ อยาง ไดแก ปฏิเสธลิงฺคตฺถ, วิกติกตฺตา,  
กิริยาบท (บางแหงวามี ๔ รวมวิเสสน) 
 ๖. อถ ใชในอรรถ ๔ อยาง ไดแก กาลสตฺตมี, ปริกปฺปตฺถ, วิเสสน, 
ปทปูรณ๑ 
 ๗. สกฺกา ใชในอรรถ ๓ อยาง ไดแก สยกตฺตา, วิกติกตฺตา, กิริยาบท 
 ๘. ตุ ใชในอรรถ ๒ อยาง ไดแก ตุมตฺถกตฺตา, ตุมตฺถสมฺปทาน 
 ๙. สาธุ ใชในอรรถ ๓ อยาง ไดแก ลิงฺคตฺถ, อายาจนตฺถ, วิกติกตฺตา 

  

                                                
  ๑  ลงในอรรถอ่ืนๆ ไดอีก เชน ลกฺขณ (ดู อธิบายวากยสัมพันธ, ๒/๑๒๙) 
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๑๔. กิริยาปธานนัย๑ 
 ประโยคกิริยาปธานนัย คือ ประโยคที่ใช ตฺวา ปจจัยคุมพากย 
สามารถสัมพันธประธานเขากับ ตฺวา ปจจัยไดเลย โดยเรียกประธานนั้นวา 
ปกติกตฺตา๒ และ เรียกกิริยาที่ประกอบ ตฺวา ปจจัยที่คูกับประธานนั้นวา 
กิริยาปธานนัย  
 ประโยคกิริยาปธานนัยนี้ กลาวถึงขอความหลายทอนที่รวมกันและ
แยกออก หรือแยกออกแลวรวมกัน วางกิริยาประกอบดวย ตฺวา ปจจัยไว
ทายขอความที่รวมหรือแยกก็ได แตในประโยครวมหรือแยกนั้น ที่สุดแลวก็มี
กิริยาคุมพากยอยูดวย๓  
 ในหนังสือเรียนชั้นประโยค ป.ธ. ๓ ที่ยุติใชกันอยูในปจจุบัน พบ
กิริยาปธานนัย ดังตอไปนี้  
 ภาค ๕ พบกิริยาปธานนัย ๔ แหง (หรือ ๖ แหง) ไดแก  
  (๑) วฑฺเฒตฺวา๔ (กุกฺกุฏมิตฺตวตฺถ,ุ ๕/๒๗)  
  (๒) อาทาย (ตโยชนวตฺถุ, ๕/๓๙)  
  (๓) อาคนฺตฺวา ... [สา เทวตา] (โกณฺฑธานตฺเถรวตฺถุ, ๕/๔๘)  
   (ถาไมมีเนื้อความในวงเล็บ ไมจัดเปนกิริยาปธานนัย)  
  (๔)  วตฺวา (โกณฺฑธานตฺเถรวตฺถุ, ๕/๕๐)  
  (๕) เปเสตฺวา (อุโปสถกมฺมวตฺถ,ุ ๕/๕๔)  
  (๖) จินฺเตตฺวา [อถ นํ] (สุขสามเณรวตฺถุ, ๕/๘๒) 
   (ถาไมมีเนื้อความในวงเล็บ ไมจัดเปนกิริยาปธานนัย) 

                                                
  ๑  เพิ่มหัวขอ กิริยาปธานนัย น้ี (ส.ค. ๒๕๖๐), หัวขอ ๖, ๑๒, ๑๔-๒๖ เพิ่มในคร้ังท่ี ๖ 
  ๒  เรียก เหตุกตฺตา ในกรณี ตฺวา ปจจัย ลงหลังปจจัยในเหตุกัตตุวาจก 
  ๓  ในที่น้ีอธิบายโดยยอ (ดูรายละเอียดใน อธิบายวากยสัมพันธ เลม ๒, หนา ๔๑) 
  ๔  ประธานในประโยคน้ี ไมเรียกวา ปกติกตฺตา แตเรียกวา เหตุกตฺตา เพราะ ตฺวา 
ปจจัย ลงหลังปจจัยในเหตุกัตตุวาจก (ดู อธิบายวากยสัมพันธ เลม ๒, หนา ๔๔) 
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          ภาค ๖ ไมพบกิริยาปธานนัย 
   ภาค ๗  พบกิริยาปธานนัย ๓ แหง ไดแก 
  (๑) ปวิสิตฺวา (สูกรเปตวตฺถุ, ๗/๖๗)  
  (๒) อคนฺตฺวา (สูกรเปตวตฺถุ, ๗/๖๘)  
  (๓) อุปฺปาเทตฺวา๑ (กุกฺกุฏณฺฑขาทิกาวตฺถุ, ๗/๙๘) 
 ภาค ๘ พบกิริยาปธานนัย ๗ แหง ดังนี้  
  (๑) สุตฺวา (กปลมจฺฉวตฺถุ, ๘/๑)  
  (๒) จวิตฺวา (อุคฺคเสนเสฏ ิปุตฺตวตฺถุ, ๘/๒๘)  
  (๓) อพฺภุคฺคนฺตฺวา (สมฺพหุลภิกฺขุวตฺถุ, ๘/๗๗) 
  (๔) คเหตฺวา (สามเณรวตฺถุ, ๘/๑๓๘)  
  (๕) หุตฺวา๒ (๒ แหง นับเปน ๑, โชติกตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๖๐)  
  (๖)  ทิสฺวา (โชติกตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๗๒)  
  (๗) วตฺวา  (โชติกตฺเถรวตฺถุ, ๘/๑๗๒)๓ 
 

 

  

                                                
  ๑  ประธานในประโยคน้ี ไมเรียกวา ปกติกตฺตา แตเรียกวา เหตุกตฺตา เพราะ ตฺวา 
ปจจัย ลงหลังปจจัยในเหตุกัตตุวาจก (ดู อธิบายวากยสัมพันธ เลม ๒, หนา ๔๔) 
  ๒  หุตฺวา ในที่น้ี แปลวา เปนแลว ทั้ง ๒ แหง 
  ๓  พระมหาชนะ ธมฺมธโร แสดงไววา ขาทิตฺวา (๘/๘๘) และ อารุยฺห (๘/๑๕๖, ใน
คาถา) เปนกิริยาปธานนัย แตอาจารยในปจจุบันนิยมใหเปน ปุพฺพกาลกิริยา  
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๑๕. อิติ าปนเหตุกํ 

 ในวรรณกรรมบาลีที่ศึกษาตามหลักสูตรบาลีสนามหลวงนี้ มีกิริยาที่
แสดงอาการอยางหนึ่ง แตสื่อความหมายใหทราบอีกอยางหนึ่ง เชน กิริยาวา 
ดีดนิ้ว แตสื่อความหมายวา เจาจงหนีไป เปนตน 
 ขอความมีความหมายอยางหนึ่งที่ตองการสื่อนั้น เรียงไวภายในเลขใน
ซ่ึงมี อิติ ศัพท เรียงไวทาย มีกิริยาหรือขอความที่แสดงอาการอยางหนึ่ง 
เรียงไวเลขนอก  
 เม่ือจะแปลหรือสัมพันธ นิยมขึ้น าปนเหตุกํ มาหลัง อิติ ศัพท และ
แปล อิติ าปนเหตุกํ วา มีอันใหรูวา... ดังนี้เปนเหตุ สัมพันธวา อิติ ศัพท 
สรูปใน าปน- าปนเหตุกํ กิริยาวิเสสน (ในกิริยา) ขอใหพิจารณาตัวอยาง
ตอไปนี ้

๏ ตัวอยาง 
  เถโร ... “ตว ปมาณํ น ชานาสีติ [าปนเหตุกํ] อจฺฉรํ ปหริ ฯ  

๏ แปล 
  (อ.พระเถระ) ดีดแลว ซ่ึงนิ้ว มีอันใหรูวา อ. เจา ยอมไมรู  

ซ่ึงประมาณ ของเจา ดังนี้เปนเหต ุฯ 

๏ สัมพันธ 
  เถโร สยกตฺตา ใน ปหริๆ อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก ตฺวํ  

สยกตฺตา ใน ชานาส ิน ศัพท ปฏิเสธ ใน ชานาสิๆ อาขฺยาตบท 
กตฺตุวาจก ตว สามีสมฺพนฺธ ใน ปมาณํๆ อวุตฺตกมฺม ใน ชานาสิ 
อิติ ศัพท สรูป ใน าปน- าปนเหตุกํ กิริยาวิเสสน ใน ปหริ 
อจฺฉรํ อวุตฺตกมฺม ใน ปหริ ฯ 

 อิติ าปนเหตกํุ บทนี้ เปนบทพิเศษที่มิไดเรียงในประโยคภาษาบาลี 
แตเวลาแปลตองเพิ่มเขามาเพื่อใหความชัดเจนดีขึ้น อิติ ศัพท นี้เรียงไวทาย
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ประโยค สําหรับปดเลขใน ขอความในเลขในนั้น สื่อความหมายอีกอยาง
หนึ่ง อาจเปนคําประกาศ คําพูด หรือเปนคําแสดงอาการใหคนอ่ืนทราบ
ความหมายบางอยาง เรียงไวในเลขใน แตกิริยาศัพทหรือขอความที่อยูเลข
นอก มิไดมีความหมายสื่อถึงขอความในเลขในนั้นเลย เชน ขอความในเลข
นอกวา ดีดนิ้ว ก็มีความหมายไมตรงกับสาสนที่ตองการสื่อวา เจาจงหนีไป  
 แตถาจะแปลไปตามรูปศัพทที่ทานเรียงไว ดีดนิ้ววา เจาจงหนีไป ดังนี้ 
ก็ขัดกับธรรมชาติ เพราะนิ้วมือจะออกสําเนียงเปนคําพูดเชนนั้นไมได และ
จะใสบทวา วจเนน (ดวยคํา) เขามาวา ดีดนิ้ว ดวยคํา วา เจาจงหนีไป ดังนี้ 
ก็ไมได เพราะนิ้วมือมิไดมีถอยคําเหมือนสัตวมีวิญญาณจําพวกมนุษย  
เปนตน จะออกเสียงพูดไดอยางไร๑   
 การแสดงกิริยามีการดีดนิ้ว ตีกลอง เปนตน ตองการสื่อความหมาย
บางอยางออกมาเปนขอความในเลขในมี อิติ ศัพทคลุมความไว ดังนั้น เวลา
แปลจึงเติมบทวา าปนเหตุกํ เขามาหลัง อิติ ศัพท แปลวา มีอันใหรูวา...
ดังนี้เปนเหตุ เชนวา ดีดนิ้ว มีอันใหรูวา เจาจงหนีไป ดังนี้เปนเหต ุ 
 อิติ ศัพทในที่เชนนี้ สัมพันธวา อิติ ศัพท สรูป๒ ใน าปน- และ
สัมพันธ าปนเหตุกํ นั้นวา กิริยาวิเสสน (ในกิริยาที่อยูเลขนอกซ่ึงมักเรียง
หลัง อิติ ศัพท) 
 ประโยคที่นิยมเพิ่ม าปนเหตุกํ เขามาแปลและสัมพันธ เทาที่พบ 
สรุปเปน ๖ ลักษณะ คือ 
 ๑. ประโยคสงขาวสาสน/ทําการโฆษณา  
 ๒. ประโยคตีกลองรองปาว 
 ๓. ประโยคดีดนิ้วมือ/ปรบมือ 
 ๔. ประโยคแผนดินไหว 
                                                
 ๑  ลออง ทองเสวต, หลักสัมพันธ, กรุงเทพฯ : เลี่ยงเซียงจงเจริญ, ๒๕๑๕, 
หนา ๘๙. 
 ๒  เสนาะ ผดุงฉัตร, หนา ๒๙๕ วา อาการ ใน าปน- 
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 ๕. ประโยคสั่นศีรษะ  
 ๖. ประโยคอ่ืนๆ  

๑. ประโยคสงขาวสาสน/ทําการโฆษณา 
 ประโยคสงขาวสาสน/ทําการโฆษณานี้ มักมีกิริยาวา “สงขาวไป” 
“ทําการโฆษณา” ไวเลขนอก เชน สาสน,ํ ปหิณิ, เปเสสิ, โฆสนํ กาเรส ิเทาที่
พบมีดังตอไปนี ้
 สาสนํ เปเสส,ิ (สาสนํ) เปเสส ิ(สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๗ [๒ แหง]) 
    (อตฺตโนปุพฺพกมฺมวตฺถุ, ๗/๘๙) 
    (จูฬสุภทฺทาวตฺถุ, ๗/๑๑๓) 
 (สาสนํ) ปหิณิ  (สุมนสามเณรวตฺถุ, ๘/๘๙) 
 สาสนํ ปหิณิ   (สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๗) 
        (อุตฺตราอุปาสิกาวตฺถุ, ๖/๑๗๐) 
 (สาสนํ) ปหิณึสุ  (มารธีตาวตฺถุ, ๖/๖๑) 
 โฆสนํ กาเรสิ  (เมณฺฑกเสฏ ิวตฺถุ, ๗/๓๕) 

๒. ประโยคตีกลองรองปาว 
 เภริยา จาราปตาย  (ฉพฺพคฺคิยภิกฺขุวตฺถุ, ๕/๔๕) 
 เภริฺจาราเปสุ  (สุขสามเณรวตฺถุ, ๕/๘๐) 
 เภริฺจาราเปสิ  (สุขสามเณรวตฺถุ, ๕/๘๐, ๕/๘๒) 
    (สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๗, ๕/๙๘ [๒ แหง]) 
 เภริฺจาราเปหิ  (สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๘) 
 เภริฺจาราเปตฺวา  (สิริมาวตฺถุ, ๕/๙๘) 

๓. ประโยคดีดนิ้วมือ/ปรบมือ 
 อจฺฉรํ ปหริ  (ลาชเทวธีตาวตฺถุ, ๕/๘) 
 อจฺฉรํ ปหริตฺวา  (สูกรเปตวตฺถุ, ๗/๖๘) 
 อจฺฉรํ ปหรึสุ  (สูกรเปตวตฺถุ, ๗/๗๐) 
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๔. ประโยคแผนดินไหว 
 แผนดินไหวในบางสมัย ในบางถิ่น ผูคนในทองถิ่นดินแดนตางๆ ซ่ึงมี
ความเชื่อ ความเห็น และความรูในเรื่องนั้นๆ ไมเทากันและไมเหมือนกัน ใน
บางสมัย และบางคน จึงตีความการไหวของแผนดินวา ปฐพีไดสงสาสน
บางอยางมาถึงตน ประโยคบาลีที่ เก่ียวของกับแผนดินไหว จึงจัดอยูใน
ประโยคที่จะตองขึ้น าปนเหตุกํ มาแปลหรือสัมพันธ เชน 
 พุทฺธสาสนนฺติ... มหาปวี กมฺป (สุธมฺมตฺเถรวตฺถุ, ๓/๑๖๔) 

๕. ประโยคส่ันศีรษะ  
 สีสํ จาเลส,ิ สีเส จาลิเต (ปฺจคฺคทายกพฺราหฺมณวตฺถุ, ๘/๖๔) 

๖. ประโยคอื่นๆ 

 แมกิริยาอ่ืนๆ บางอยาง ที่ถูกแสดงออกมาแลว เพื่อสื่อความใหทราบ
โดยนัยบางอยาง ก็นิยมขึ้น าปนเหตุกํ มาแปล เชน การเหาะขึ้นไป เพื่อ
สื่อใหทราบวา ตนเปนพระอรหันต และการปดบาตร สื่อความหมายวา 
พอแลว เปนตน ดังตัวอยางที่โบราณาจารยแปลและสัมพันธไว เชน 
 อรหาติ ... อุปฺปตนฺโต นาม นตฺถ ิ(ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถุ, ๖/๖๙)๑ 
 เถโร... อลนฺติ หตฺเถน ปตฺตํ ปทหิ (อุตฺตราอุปาสิกาวตฺถุ, ๖/๑๖๗)๒ 
  

                                                
 ๑  ดู เฉลยขอสอบสนามหลวง ประโยค ป.ธ. ๓ วิชา สัมพันธไทย ป ๒๕๑๒ 
 ๒  ดู เฉลยขอสอบสนามหลวง ประโยค ป.ธ. ๓ วิชา แปลมคธเปนไทย ป ๒๕๔๓ 
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๑๖. อถ ภาเว สนฺเต 

 อถ ในภาษาบาล ีใชในความหมายหลายอยาง ในความหมายเหลานั้น 
อถ ที่อยูในเลขใน นิยมประกอบใหเปนประโยคแทรก (ลกฺขณ) วา อถ ภาเว 
สนฺเต แปลวา อถ ภาเว ครั้นเม่ือความเปนอยางนั้น สนฺเต มีอยู โดย อถ 
สองถึงศัพทวา เอวํ ภาเว ซ่ึงเปน ลกฺขณ และมี สนฺเต เปน ลกฺขณกิริยา 
ประโยคเชนนี้ ในเฉลยขอสอบสนามหลวง วิชา สัมพันธไทย ป ๒๕๕๓๑ 
ทานแสดงไว ๓ นัย ไดแก 

 ๑. วิวริย 
 อถ วิวริย ใน เอวํ สนฺเต และให เอวํ เปน วิเสสน ของ ภาเว ไดรูป
เปน อถ เอวํ สนฺเต โดยนัยนี้ จึงสัมพันธวา อถ วิวริย ใน เอว ํสนฺเตๆ วิวรณ 
เอว ํวิเสสน ของ ภาเวๆ ลกฺขณ ใน สนฺเตๆ ลกฺขณกิริยา  

 ๒. วิเสสน 
 อถ วิเสสน ของ ภาเว ไดรูปเปน อถ ภาเว สนฺเต โดยนัยนี้ จึงสัมพันธ
วา อถ วิเสสน ของ ภาเวๆ ลกฺขณ ใน สนฺเตๆ ลกฺขณกิริยา  

 ๓. ลกฺขณ 
 อถ ลกฺขณ ใน สนฺเต ไดรูปเปน อถ สนฺเต โดยนัยนี้ จึงสัมพันธวา อถ 
ลกฺขณ ใน สนฺเตๆ ลกฺขณกิริยา 

  
  

                                                
 ๑  สํานักงานแมกองบาลีสนามหลวง และกองพุทธศึกษา สํานักงาน
พระพุทธศาสนาแหงชาติ, ปญหาและเฉลยประโยคบาลีสนามหลวง ช้ันประโยค 
ป.ธ. ๓ พ.ศ. ๒๕๐๐-๒๕๕๕, หนา ๖๕๗. 
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๑๗. สมนตฺา ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ  
 สมนฺตา เปนนิบาตบอกปริจเฉท แปลโดยพยัญชนะวา รอบคอบ
หมายถึง ที่ขางเคียงซ่ึงกําหนดเวียนไปบรรจบถึงกัน ไมไดหมายถึง รอบคอบ 
ที่แปลวา ถวนถี่ , ทั่วถึง, สมนฺตา แปลโดยอรรถ แปลวา รอบๆ, รอบ, 
โดยรอบ, ที่โดยรอบ 
 สมนฺตา แมเปนนิบาตบอกปริจเฉท ซ่ึงนิบาตชุดนี้ เรียกสัมพันธวา 
ปริจฺเฉทนตฺถ บาง, กิริยาวิเสสน บาง, วิเสสน บาง แต สมนฺตา ไมไดใชใน
อรรถดังกลาวนั้นเลย จึงเปนขอที่ควรจําและระวังเปนพิเศษ ที่จริง สมนฺตา 
ใชในอรรถแหงสัตตมีวิภัตติ๑ จึงเรียกสัมพันธวา อาธาร 
 สมนฺตา ที่ใชในอรรถสัตตมีวิภัตติ เรียกสัมพันธวา อาธาร นี้ เทาที่
คนพบในธัมมปทัฏฐกถา ภาค ๕-๘ มีจํานวน ๕ แหง ใน ๓ ภาค ไดแก 

 ภาค ๕ พบ ๓ แหง ไดแก   
   สมนฺตา อาธาร ใน สนฺนิปาเตตวฺา (ตโยชนวตฺถุ, ๕/๓๗) 
   สมนฺตา อาธาร ใน คณฺหึส ุ(สุขสามเณรวตฺถ,ุ ๕/๘๘, ๙๐)  

 ภาค ๖ พบ ๑ แหง ไดแก 
   สมนฺตา อาธาร ใน ทสฺเสตฺวา (ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถ,ุ ๖/๗๘) 

 ภาค ๗ พบ ๑ แหง ไดแก 
   สมนฺตา อาธาร ใน จรึส ุ(สูกรเปตวตฺถุ, ๗/๖๖) 

 ภาค ๘ (ไมพบ สมนฺตา) 

 อาจารยในปจจุบัน นิยมสัมพันธ สมนฺตา ในอรรถสัตตมีวิภัตติ วา 
อาธาร แตบางมติ๒ วา สมนฺตา เปนนิบาตลงในอรรถตติยาวิภัตติ ทานมัก
เรียกเปน ตติยาวิเสสน, บางครั้งเรียกเปน กรณ ก็มี (มตินี้ ไมนิยมแลว)  

                                                
 ๑  พระคันธสาราภิวงศ, ปทรูปสิทธิมัญชรี เลม ๑, กรุงเทพฯ : ไทยรายวันการ
พิมพ, หนา ๘๙๑-๘๙๒. 
 ๒  อธิบายวากยสัมพันธ เลม ๒, หนา ๑๒๐. 
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๑๘. โต ปัจจยั ใชใ้นอรรถเหตุ 

 โต ปจจัยเปนเคร่ืองหมายไดหลายวิภัตติ แตในหลักสูตรบาลี
ไวยากรณท่ีศึกษากันน้ี แสดง โต ปจจัยไววา ลงในอรรถแหงตติยาและ
ปญจมีวิภัตติ๑ ฉะน้ัน ในบางแหงจึงแปล โต ปจจัยน้ัน วา เพราะ หรือ 
เหตุ เรียกสัมพันธวา เหตุ เทาท่ีพบ มีดังน้ี   

 ภาค ๕ พบ ๑ แหง ไดแก  
 ๑)  ปุ  ฺ ฺสฺส ห ิอุจฺจโย วุฑฺฒิ อิธโลกปรโลกสุขาวหนโต สุโขติ 

   สัมพันธวา อิธโลกปรโลกสุขาวหนโต เหตุ ใน สุโข  
   (ลาชเทวธีตาวตฺถุ, ๕/๙) 

 ภาค ๖ พบ ๒ แหง ไดแก 
 ๒)  ราคาทิกฺกิเลสชาตํ ปุน อสมุทาจรณโต นาวชิยติ 
   สัมพันธวา อสมุทาจรณโต เหตุ ใน อวชิยติ  
   (มารธีตาวตฺถุ, ๖/๖๕) 
 ๓)  เกนจิ ปุคฺคเลน ... น สกฺกา ปริยนฺตรหิตโตติ 
   สัมพันธวา ปริยนฺตรหิตโต เหตุ ใน สกฺกา 
   (กสฺสปทสพลสฺส สุวณฺณเจติยวตฺถุ, ๖/๑๑๗)   

 ภาค ๘ พบ ๑ แหง ไดแก 
 ๔)  ตโต ปาโมชฺชพหุโล ทุกฺขสฺสนฺตํ กริสฺสสีติ 
   สัมพันธวา ตโต เหตุ ใน กริสฺสสิ  
   (สมฺพหุลภิกฺขุวตฺถุ, ๘/๗๓) [ตโต ใชในอรรถเหตุ=ตสฺมา] 
                                                
 ๑  สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส, บาลีไวยากรณ  
วจีวิภาค ภาคที่ ๒ นาม และอัพยยศัพท, พิมพคร้ังท่ี ๔๘, กรุงเทพฯ : มหามกุฏราช-
วิทยาลัย, ๒๕๔๗.  
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๑๙. โต ปัจจยั ใชใ้นอรรถกาลสตัตมี 

 ความจริง โต ปจจัย เปนเครื่องหมายไดหลายวิ ภัตติ  คือเปน
เครื่องหมายได ๕ วิภัตติ ไดแก ปฐมาวิภัตติ ตติยาวิภัตติ ปญจมีวิภัตติ ฉัฏฐี
วิภัตติ และสัตตมีวิภัตติ๑ ฉะนั้น ในที่บางแหง ทานจึงใช โต ปจจัยในอรรถ
สัตตมี ใชเปนกาลสัตตมี ไมตองโยคนาม แปลวา ในภายหลัง เรียกสัมพันธ
วา กาลสตฺตมี เชน  

 ภาค ๕ พบ ๑ แหง ไดแก  
  ๑. ตโต มชฺฌิมยาเม ... นาสกฺข ิ(จูเฬกสาฏกวตฺถุ, ๕/๒)   
    สัมพันธวา ตโต กาลสตฺตมี ใน อสกฺข ิ

 ภาค ๖ พบ ๕ แหง ไดแก 
  ๒. ตโต เอกา...ลคฺค ิ(ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถุ, ๖/๖๗) 
  ๓. ตโต นาฏปุตฺโต...อุกฺขิป (ยมกปฺปาฏิหาริยวตฺถุ, ๖/๖๘)  
  ๔. ตโต ตถาคโต...อภาส ิ(กสสฺปทสพลสฺส-เจติยวตฺถ,ุ ๖/๑๑๕-๖) 
  ๕. ตโต ภินฺนลทฺธิกาน.ํ..ชาโต (กสฺสปทสพลสฺส-เจติยวตฺถุ, ๖/๑๑๗)  
  ๖. ตโต สากิยา...นิกฺขมึส ุ(าตกานํ กลหวูปสมนวตฺถุ, ๖/๑๒๐)  

 ภาค ๗ พบ ๓ แหง ไดแก 
  ๗. ตโต อเนกวิธํ...กโรติ (อฺตรพฺราหฺมณวตฺถุ, ๗/๘) 
  ๘. ตโต ติตฺถิยา...วทึสุ (สุนฺทรีปริพฺพาชิกาวตฺถุ, ๗/๑๒๐) 
  ๙. ตโต ติตฺถิยา...อาโรเจสุ (สุนฺทรีปริพฺพาชิกาวตฺถุ, ๗/๑๒๐-๑)    

 ภาค ๘ พบ ๒ แหง ไดแก 
  ๑๐. ตโต นิพฺพานเมหิสิ (สมฺพหุลภิกฺขุวตฺถุ, ๘/๗๒) 
  ๑๑. ตโต อปรภาเค...เมหิส ิ(สมฺพหุลภิกฺขุวตฺถุ, ๘/๗๔) 
    

                                                
 

๑
  สัททนีติสุตตมาลา, สูตร ๔๙๓, ๔๙๖. 
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๒๐. วิเสสลาภี 

 วิเสสลาภี เปนชื่อของนามศัพทซ่ึงทําหนาที่ขยายนามศัพทใหชัดเจน
และใหความหมายจําเพาะเจาะจง โดยมีนามศัพทอยางนอย ๒ บท ไดแก 
 บทหนึ่งมีความหมายกวาง เชน คําวา กณฺฏโก แปลวา ไมมีหนาม 
อาจหมายถึงไมที่มีหนามทั่วๆ ไป ไมระบุชื่อ บทหนึ่งมีความหมายแคบ  
มุงใหความหมายจําเพาะเจาะจง เชน คําวา เวฬุ แปลวา ไมไผ  
 เม่ือกลาวถึงไมไผ ก็หามไมมีหนามชนิดอ่ืนๆ ไว แลวใหความหมาย
เฉพาะไมไผเทานั้น คําวา เวฬุ ในที่นี้จึงเปนบทนามที่อธิบาย กณฺฏโก ให
ความหมายเจาะจงชัดเจนขึ้น  
 เรียกบทนามนามที่มีความหมายแคบและใหความหมายเจาะจง
ชัดเจนในลักษณะนี้วา วิเสสลาภี มีคําแปลวา คือ ถามีวิเสสลาภีหลายบท 
ใหแปลวา คือ ทุกบท๑ สัมพันธวา วิเสสลาภี ใชคําเชื่อมวา “ของ” เชน  

 ตัวอยาง  :  เวฬุ กณฺฏโก  
 แปล   :  อ. ไมมีหนาม คือ อ. ไมไผ  
 สัมพนัธ  :  เวฬุ วิเสสลาภี ของ กณฺฏโกๆ ลิงฺคตฺถ 

   พึงกําหนดไววา บทที่มีความหมายกวางซ่ึงนิยมเปนประธานใน
ประโยคนั้นกับบทวิเสสลาภี ตองมีวจนะและวิภัตติเสมอกัน แตเนื่องจาก
ทั้งบทที่มีความหมายกวางและบทวิเสสลาภีเปนนามนาม ซ่ึงตองมีลิงคเปน
ของตน ฉะนั้น บทที่มีความหมายกวางและวิเสสลาภีจึงอาจมี ลิงคตางกันได 
และบุรุษก็อาจตางกันไดดวย  

                                                
 

๑
  เสนาะ ผดุงฉัตร, คูมือ วิชาสัมพันธไทย ประโยค ป.ธ. ๓, กรุงเทพฯ : การศาสนา, 

๒๕๓๙, หนา ๒๑๑. 
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 วิเสสลาภี มีปรากฏในหนังสือธัมมปทัฏฐกถาหลายแหงประมวลมา
แสดงไว ดังตอไปนี ้

 ภาค ๕ พบวิเสสลาภี ๓ แหง ดังนี้ 
  ๑-๒) โก เอโส (๕/๑๑, ๑๒) เอโส วิเสสน ของ ปุคฺคโลๆ ลิงฺคตฺถ 
โก วิเสสลาภี ของ ปุคฺคโล    
  ๓) อรหา วา อนาคามี วา ทกฺขิเณยฺโย (๕/๘๕)  อรหา และอนาคามี 
วิเสสลาภี ของ ทกฺขิเณยฺโย  

 ภาค ๖ พบวิเสสลาภี ๑๖ แหง ดังนี้ 
  ๑) นิโคฺรธเมว เสเวยฺย   น สาขมุปสํวเส (๖/๑๕) [ขึ้นประธานวา 
ตฺวํ วา อฺโ มิโค วา มิโค...เสเวยฺย, ...อุปสํวเส], มิโค  สยกตฺตา  ใน  
เสเวยฺย  และ  อุปสํวเส  เสเวยฺย  และ  อุปสํวเส  อาขฺยาตบท  กตฺตุวาจก  
ตฺวํ  ก็ด ี มิโค  ก็ดี  วิเสสลาภี  ของ  มิโค  อฺโ  วิเสสน  ของ  มิโค  วา  
ศัพท  ปทวิกปฺปตฺถ  เขากับ  ตฺวํ  และ  อฺโ  มิโค  นิโคฺรธํ  อวุตฺตกมฺม  
ใน  เสเวยฺย  เอว  ศัพท  อวธารณ  เขากับ  นิโคฺรธํ  น  ศัพท  ปฏิเสธ  ใน  
อุปสํวเส  สาข ํ อวุตฺตกมฺม  ใน  อุปสํวเส ฯ ขอสังเกต : เฉพาะในตัวอยางนี้ 
ตฺวํ จัดเปนวิเสสลาภีที่มีบุรุษตางกับ มิโค, สวนในตัวอยางอ่ืนๆ นอกจากนี้ 
บทวิเสสลาภีมีบุรุษตรงกัน  
  ๒) โก หิ นาโถ ปโร สิยา (๖/๑๕) โก วิเสสลาภี ของ ปุคฺคโล   
  ๓) ปโร โก นาม กสฺส ปติฏา สิยา (๖/๑๕) โก วิเสสลาภี ของ  
ปุคฺคโล   
  ๔) อฺตรํ โกสลราชานํ วา อนาถปณฺฑิกํ วา วิสาขํ วา มหา- 
อุปาสิ กํ (๖/๔๘) โกสลราชานํ ก็ดี อนาถปณฺฑิกํ ก็ดี มหาอุปาสิกํ ก็ด ี 
วิเสสลาภี ของ อฺตรํ อุปฏากํ  
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  ๕) ฉนฺนํ วณฺณาน ํนีลาน ํปตกาน ํโลหิตกานํ โอทาตาน ํมฺเชฏานํ   
ปภสฺสราน ํ (๖/๘๐) นีลานํ ก็ด ี ปตกาน ํ ก็ด ี โลหิตกาน ํ ก็ด ี โอทาตานํ ก็ด ี
มฺเชฏานํ ก็ด ีปภสฺสราน ํก็ด ีวิเสสลาภี ของ ฉนฺนํ วณณฺานํ  
  ๖) ขนฺตี ปรมํ ตโป ตีติกฺขา (๖/๑๐๑) ตีติกฺขา วิเสสลาภี ของ ขนฺติ  
  ๗) โย จ คหฏโ วา ปพฺพชิโต วา (๖/๑๑๐) คหฏโ ก็ดี ปพฺพชิโต 
ก็ด ีวิเสสลาภี ของ โย ปุคฺคโล  
  ๘) สพฺพตฺถ ปจฺจนฺตเทเส วา นีจกุเล วา (๖/๑๑๒) ปจฺจนฺตเทเส  
ก็ด ีนีจกุเล ก็ด ีวิเสสลาภี ของ สพฺพตฺถ าเน  
  ๙) ปูชารเห ปูชยโต พุทฺเธ ยทิจ สาวเก (๖/๑๑๖) พุทฺเธ ก็ดี สาวเก 
ก็ดี  วิ เสสลาภี ของ ปูชารเห ปุคฺคเล ยทิ ศัพท อปรนัย จ สองศัพท  
ปทสมุจฺจยตฺถ เขากับ พุทฺเธ และ สาวเก  
  ๑๐) พุทฺเธติ สมฺมาสมฺพุทฺเธ (๖/๑๑๖) สมฺมาสมฺพุทฺเธ วิเสสลาภี 
ของ ปูชารเห ปุคฺคเล  
  ๑๑) เกนจิ ปุคฺคเลน มาเนน วา (๖/๑๑๖) ปุคฺคเลน ก็ดี มาเนน  
ก็ด ีวิเสสลาภี ของ เกนจ ิ 

  ๑๒) ปุคฺคเลนาติ เตน พฺรหฺมาทินา (๖/๑๑๗) ปุคฺคเลน สรูป ใน  
อิติๆ ศัพท สฺาโชตก เขากับ ปุคฺคเลน เตน ก็ดี พฺรหฺมาทินา ก็ดี วิเสสน 
ของ ปุคฺคเลนๆ วิเสสลาภี ของ เกนจ ิฯ   
  ๑๓) มาเนนาติ ติวิ เธน มาเนน ตีรเณน ธารเณน ปูรเณน วา  
(๖/๑๑๗) มาเนน สรูป ใน อิติ ๆ ศัพท สฺาโชตก เขากับ มาเนน ติวิเธน 
วิเสสน ของ มาเนน ตีรเณน ก็ดี ธารเณน ก็ดี ปูรเณน ก็ดี วิเสสลาภี ของ 
มาเนน วา สามศัพท ปทวิกปฺปตฺถ เขากับ ตีรเณน ธารเณน และ ปูรเณน ฯ 
  ๑๔) เกนจิ ปุคฺคเลน (๖/๑๑๗) ปุคฺคเลน วิเสสลาภี ของ เกนจ ิ
  ๑๕) เตสํ อภิชฺฌา กายคนฺโถ ปหียติ (๖/๑๔๐) อภิชฺฌา วิเสสลาภี 
ของ กายคนฺโถ  
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  ๑๖) เตสํ พฺยาปาโท กายคนฺโถ  ปหียติ (๖/๑๔๑) พฺยาปาโท  
วิเสสลาภี ของ กายคนฺโถ 
  จากตัวอยางที่นํามาแสดงนี้ พึงสังเกตวา บทที่มีความหมายกวาง
กับบทวิเสสลาภี ไมจําเปนตองเปนประธานก็ได 

 ภาค ๗ พบวิเสสลาภี ๑ แหง คือ 
  ๑) ธนธฺ าทิโก เจว สตฺตวิธอริยธนสงฺขาโต จ ทุวิโธ โภโค  

(๗/๑๑๑) ธนธฺาทิโก โภโค และ สตฺตวิธอริยธนสงฺขาโต โภโค วิเสสลาภี 
ของ ทุวิโธ โภโค 

 ภาค ๘ พบวิเสสลาภี ๗ แหง ดังนี้ 
  ๑) ธมฺมจริย ํพฺรหฺมจริยํ  เอตทาหุ วสุตฺตมนฺติ (๘/๕) ธมฺมจริยํ ก็ด ี
พฺรหฺมจริยํ ก็ด ีวิเสสลาภี ของ เอต ํจริยาทฺวยํ 
  ๒) ตณฺหกฺขโย ปน ตณฺหาย ขยนฺเต อุปฺปนฺนํ อรหตฺตํ (๘/๔๑)
อรหตฺตํ วิเสสลาภี ของ ตณฺหกฺขโย  
  ๓) อินฺทฺริยคุตฺติ สนฺตุฏ ิ ปาฏิโมกฺเข จ สํวโร (๘/๗๒) อินฺทฺริยคุตฺติ 
ก็ด ีสนฺตุฏ ิ ก็ด ีสํวโร ก็ด ีวิเสสลาภี ของ อย ํธมฺโม  
  ๔-๕) สีลํป อาจาโร วตฺตปฺปฏิวตฺตํป อาจาโร (๘/๗๖) อาจาโร  
วิเสสลาภี ของ สีลํ, อาจาโร วิเสสลาภี ของ วตฺตปฺปฏิวตฺตํ  
  ๖) โก หิ นาโถ ปโร ภเวยฺย (๘/๘๒) โก วิเสสลาภี ของ ปโร ปุคฺคโล  
  ๗) อสํสฏ คหฏเหิ อนาคาเรหิ จูภยํ (๘/๑๓๓) คหฏเหิ ก็ด ี
อนาคาเรหิ ก็ดี วิเสสลาภี ของ อุภยํ ชเนหิ จ ศัพท ปทวิกปฺปตฺถ เขากับ 
คหฺฏเหิ และ อนาคาเรหิ อุภย ํวิเสสนวจนวิภตฺติวิปลฺลาส ของ ชเนหิ   
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๒๑. สมฺปทาน ทีเขา้กบันาม 

 จตุตถีวิภัตติ ที่แปลวา แก, เพื่อ, ตอ เรียกสัมพันธวา สมฺปทาน 
โดยทั่วไปสัมพันธเขากับกิริยา บางอาจารยจึงถือเปนหลักวา “สมฺปทาน 
สัมพันธเขากับกิริยาอยางเดียว” ความจริง สมฺปทาน สัมพันธเขากับนามก็ได 
เชน ก ินสฺส ทุสฺสํ ผาเพื่อกฐิน ก ินสฺส สมฺปทาน ใน ทุสฺสํ๑ และมีตัวอยาง
มากมาย ในที่นี้คนหามาแสดงเฉพาะเทาที่ปรากฏในธัมมปทัฏฐกถา ภาค ๕ 
ก็พอ เชน  
 ๑) พุทฺธสาสนสฺเสว เต อนุจฺฉวิกา (๕/๓) พุทฺธสาสนสฺส สมฺปทาน ใน 
อนุจฺฉวิกา  
 ๒) กินฺเต สมเณน โคตเมน (๕/๑๑) เต สมฺปทาน ใน ปโยชนํ๒   
 ๓) ยาคุอาทีนํ อตฺถาย (๕/๑๖-๑๗) ยาคุอาทีนํ วิเสสน ของ วตฺถูนํๆ 
สมฺปทาน ใน อตฺถาย, จตุตถีวิภัตติที่สัมพันธเขากับ อตฺถาย ยังพบอีกมาก 
เฉพาะในภาค ๕ นี้พบไมนอยกวา ๙ แหง ไดแก ๕/๑๗, ๕/๒๐ พบ ๒ แหง, 
๕/๓๖, ๕/๓๘, ๕/๖๘, ๕/๘๓, ๕/๑๑๔ พบ ๒ แหง, ๕/๑๑๖  
 ๔) อตฺตโน ปโหนเก (๕/๑๗) อตฺตโน สมฺปทาน ใน ปโหนเก 
 ๕) อตฺตโน อาคมน ํ(๕/๒๓) อตฺตโน สมฺปทาน ใน อาคมน ํ
 ๖) อิทานิ เม ปุนป อภิมุโข ชาโต (๕/๒๙) เม สมฺปทาน ใน อภิมุโข 
 ๗) ปุนป เม สมฺมุขีภาวํ อาคโตสิ (๕/๒๙) เม สมฺปทาน ใน สมฺมุขี-, 
สตฺถ ุสมฺมุขีภาว ํ(๕/๑๐๒) สตฺถ ุสมฺปทาน ใน สมฺมุข-ี   
 ๘) อตฺตโน ปฏิปกฺขภูต ํ(๕/๔๕) อตฺตโน สมฺปทาน ใน ปฏิปกฺข- 
 ๙) อกาโล อาวุโส อิมสฺส ปฺหสฺส พฺยากรณาย (๕/๕๕) พฺยากรณาย 
สมฺปทาน ใน อกาโล 

                                                
 

๑
  บุญสืบ อินสาร, เทคนิคการสัมพันธไทย, พิมพครั้งที่ ๒, นนทบุรี: เจริญผล, 

๒๕๔๘, หนา ๒. 
 

๒
 มีหลายมติ ดู กึ ปโยชน ํ[ในประโยค กึ เม ฆราวาเสน] 
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 ๑๐) ตาตา อคฺคิอาทีนํ อสาธารเณ (๕/๕๖) อคฺคิอาทีนํ วิเสสน ของ
อุปทฺทวานํๆ สมฺปทาน ใน อสาธารเณ 
 ๑๑) อตฺตโน อนนุรูป มรณํ (๕/๖๑) อตฺตโน สมฺปทาน ใน อนนุรูป, 
อตฺตภาวสฺส อนนรูป (๕/๖๑) อตฺตภาวสฺส สมฺปทาน ใน อนนุรูป 
 ๑๒) ทสฺสนตฺถํ สตฺตาหํ อปฺปาหารตาย (๕/๗๒) ทสฺสนตฺถํ สมฺปทาน 
ใน อปฺปาหาร- 
 ๑๓) พุทฺธสาสนสฺเสว เต อนุจฺฉวิกา (๕/๓) พุทฺธสาสนสฺส สมฺปทาน 
ใน อนุจฺฉวิกา, อสฺโสป เต นานุจฺฉวิโก (๕/๗๔) เต สมฺปทาน ใน อนุจฺฉวิโก, 
ตาต รโถป เต นานุจฺฉวิโก (๕/๗๔) เต สมฺปทาน ใน อนุจฺฉวิโก  
 ๑๔) คามิกมนุสฺโส อตฺตโน ปริพฺพยาหรณตฺถ ํ(๕/๘๐) อตฺตโน สมฺปทาน 
ใน ปริพฺพยาหรณตฺถํ  
 ๑๕) กสฺสจ ิทุกฺขนฺนาม น ภูตปุพฺพํ (๕/๘๖) กสฺสจ ิสมฺปทาน ใน ภูต- 
 ๑๖) ตสฺสา ธมฺมเทสนา สปฺปายาติ (๕/๑๐๔) ตสฺสา วิเสสน ของ  
รูปนนฺทายๆ สมฺปทาน ใน สปฺปายา, รูเปเนวสฺสา รูปมทนิมฺมทนํ สปฺปายนฺติ 
(๕/๑๐๔) ตสฺสา วิเสสน ของ รูปนนฺทายๆ สมฺปทาน ใน สปฺปายํ, ตสฺสา
...สปฺปายวเสน (๕/๑๐๖) ตสฺสา วิเสสน ของ รูปนนฺทายๆ สมฺปทาน ใน  
สปฺปาย- 
 ๑๗) ติณฺณํ ... วิปสฺสนาปริวาสตฺถาย (๕/๑๐๖) ติณฺณํ วิเสสน ของ 
มคฺคผลานํๆ  สมฺปทาน ใน วิปสฺสนาปริวาส- 
 สวนในธัมมปทัฏฐกถา ภาค ๖ พบ สมฺปทาน ที่สัมพันธ เขากัน 
นามศัพท ไมต่ํากวา ๔๐ แหง สวนภาคอ่ืนๆ ยังไมมีความจําเปนตองคนหา 
เพราะตัวอยางมีมากแลว บัณฑิตพึงคนหาเองเถิด 
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๒๒. กินฺติ ศพัท ์ปุจฺฉนตฺถ 

 กินฺติ ศัพท เปนนิบาตบอกคําถาม เรียกสัมพันธวา ปุจฺฉนตฺถ สัมพันธ
ปลอย คือไมเขาสัมพันธกับศัพทอ่ืน ศัพทนี้ ปรากฏในหนังสือเรียนชั้น
ประโยค ๓ ไมมากนัก เม่ือพบเจอศัพทนี้ ก็ทําใหเกิดความไมแนใจแกผูพบ 
คืออาจทําใหเขาใจวา กินฺติ ตัดบทเปน กึ-อิติ หรือไม แตที่จริง ทานใช กินฺติ 
เปนศัพทเดียว คือไมตัดบท  
 ในหนังสือ อธิบายวากยสัมพันธ เลม ๒ ที่จัดพิมพโดยมหามกุฏราช
วิทยาลัย ทานประมวลชื่อเรียก กินฺติ จากคัมภีรตางๆ ไวหลายชื่อ ไดแก  
ปสํสาปุจฺฉา, ปริกปฺปปุจฺฉา, ปุจฺฉากาโร ซ่ึงลวนแตเปนชื่อที่เก่ียวของกับ
คําถาม (ปุจฺฉา) แตอาจมุงถามตางๆ กัน และสุดทายทานจึงสรุปวา “ถึงจะ
ถามดวยมุงอะไร ก็คงเปนคําถาม ฉะนั้น พึงเรียกตามแบบแตอยางเดียววา 
ปุจฺฉนตฺถ” ในปจจุบันก็ควรเรียก กินฺติ วา ปุจฺฉนตฺถ อยูนั่นเอง 
 สวนในปทรูปสิทธิ ทานจัด กินฺติ อยูในประเภทนิบาต และวา กินฺติ 
ลงในอรรถตติยา ซ่ึงสอดคลองกับอรรถกถามโนรถปูรณี (๓/๑๘๙) ที่อธิบาย
วา กินฺติ มีความหมายวา เกน การเณน (แปลวา เพราะเหตุไร) ถาถือตาม
มตินี้ ก็เรียกสัมพันธวา เหต ุแตมตินี้ ไมเปนที่นิยมของอาจารยในปจจุบัน 
 กินฺติ ศัพท ปรากฏใน ธัมมปทัฏฐกถา ภาคที่ ๕-๘ เทาที่คนพบ มีเพียง 
๕ แหง คือในภาค ๖ จํานวน ๓ แหง ในภาค ๘ จํานวน ๒ แหง ดังตอไปนี ้
ภาค ๖ พบ ๓ แหง : 
 ๑. กินฺติ วตฺวา เทสีต ิ(๖/๑๐๙) 
 ๒. สุคโตป อิมํ ปเทส ํกินฺติ มฺ ส ิพฺราหฺมณาติ อาห (๖/๑๑๕) 

 ๓. กินฺติ วตฺวา คหิตนฺติ ปุฏา (๖/๑๖๙) 
ภาค ๘ พบ ๒ แหง : 
 ๑. กินฺติ วตฺวาติ (๘/๑๒๖)  
 ๒. กินฺติ กตฺวา ขมาเปมิ ภนฺเตต ิ(๘/๑๗๘)  
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๒๓. สกฺกา๑ 

สกฺกา จัดเปนอัพยยศัพท ที่จัดเปนอัพยยศัพท เพราะไมตองแจก
วิภัตติ คงรูปอยูอยางเดิม ไมวา สกฺกา จะไปอยูในตําแหนงและทําหนาที่
อะไรในประโยค ก็คงเปน สกฺกา อยูนั่นเอง ฉะนั้น ทานจึงจัด สกฺกา เปน
อัพยยศัพท ใชไดทุกลิงค ทุกวจนะ   

สกฺกา เปนอัพยยศัพทก็จริง แตในทางปฏิบัติทานใชเปนกิริยาและ
เปนเสมือนนามศัพท ที่เปนกิริยานั้น ใชเปนกิริยาคุมพากยในประโยคกัมม
วาจก และภาววาจก สวนที่เปนเสมือนนามศัพทนั้น ใชเปนประธาน และ
เปนวิกติกัตตา๒ ในแตละอยางนั้น มีขอสังเกตดังตารางตอไปนี้ 

 จากตารางนี้ พึงสังเกตวา ประโยค สกฺกา บางแหงมีประธาน แตไม
มีคุมพากย เปนตน ขอใหพิจารณาประโยคตัวอยางตอไปนี ้

๑. วิหารํ กาตุ น สกฺกา ฯ  [ไมมีประธาน  ไมมีคุมพากย] 
๒. วิหาโร กาตุ น สกฺกา ฯ [มีประธาน  ไมมีคุมพากย]  
๓. วิหาโร กาตุ น สกฺกา โหต ิฯ [มีประธาน  มีคุมพากย] 
๔. วิหารํ กาตุ น สกฺกา โหติ ฯ [ไมมีประธาน  มีคุมพากย] 

                                                
  ๑ เฉพาะหัวขอน้ี เขียนที่สถานพํานักสงฆสายใจธรรม บนเขาสําโรงดงยาง  
ต. หนองแหน อ. พนมสารคาม จ. ฉะเชิงเทรา เริ่ม ๕ เมษายน ๒๕๖๑    
  ๒ ปทรูปสิทฺธิ (อธิบายสูตร ๒๘๒) วา สกฺกา เปนนิบาต ใชในอรรถปฐมาวิภัตติ 
(อตฺถิ สกฺกา ลพฺภา อิจฺเจเต ปมายํ) 

ท่ี สกฺกา ประธาน คุมพากย วินิจฉัย 

๑  x x สกฺกา คุมพากย เปนภาววาจก 
๒   x สกฺกา คุมพากย เปนกัมมวาจก 
๓    สกฺกา เปนวิกติกัตตา  
๔  x  สกฺกา เปนประธาน (สยกตฺตา) 
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๑. สกฺกา คุมพากย ์เป็นภาววาจก 

ในประโยค สกฺกา ไมมีประธานและไมมีกิริยาคุมพากย นิยมให  
สกฺกา เปนกิริยาคุมพากย เปนประโยคภาววาจก ไมตองขึ้นประธาน สกฺกา 
นั้นเรียกสัมพันธวา กิริยาบท ภาววาจก เชน 
 
ตัวอยางที่ ๑  
  บาล ี :  (เกนจิ) วิหารํ กาตุ น สกฺกา ฯ  
  แปล  :  (อันใครๆ) ไมอาจ เพื่ออันกระทํา ซ่ึงวิหาร ฯ 
 สัมพันธ : เกนจิ อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกา น ศัพท ปฏิเสธ ใน  

สกฺกาๆ กิริยาบท ภาววาจก วิหารํ อวุตฺตกมฺม ใน กาตุๆ 
ตุมตฺถสมฺปทาน ใน สกฺกา 

 อธิบาย  : จากตัวอยางนี้ นักเรียนพึงสังเกตวา ไมมีประธานใน
ประโยค ทั้งไมมีกิริยาคุมพากยประเภท หุ ธาตุ ภู ธาตุ 
ฉะนั้น จึงให สกฺกา เปนกิริยาคุมพากย และเปนประโยค
ภาววาจก เปนธรรมดาวา ในประโยคภาววาจก ไมมี
ประธาน จึงไมมีสําเนียงแปลวา อ. มีแตสําเนียงแปล
แหงตติยาวิภัตติวา อัน และใหแปล อัน ขึ้นกอน สวน ตุ 
ปจจัย ใหแปลวา เพื่ออัน 

ตัวอยางที่ ๒  
 บาลี  :  น สกฺกา กิลิฏคตฺเตน กเถตุ ฯ (๕/๖๘)  
 แปล  :  (อันเรา) ผูมีตัวอันเศราหมองแลว ไมอาจ เพื่ออันบอก ฯ   
 สัมพันธ :  มยา อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกา น ศัพท ปฏิเสธ ใน  

สกฺกาๆ กิริยาบท ภาววาจก กิลฏิคตฺเตน วิเสสน ของ 
มยา กเถตุ ตุมตฺถสมฺปทาน ใน สกฺกา 
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๒. สกฺกา คุมพากย ์เป็นกมัมวาจก 

 ในประโยค สกฺกา ถามีบทที่ประกอบดวยปฐมาวิภัตติ แตไมมีกิริยา
คุมพากย นิยมใหบทที่ประกอบดวยปฐมาวิภัตติเปนประธาน และ สกฺกา 
เปนกิริยาคุมพากย เปนประโยคกัมมวาจก บทที่เปนประธานนั้น เรียก
สัมพันธวา วุตฺตกมฺม และ สกฺกา นั้นเรียกสัมพันธวา กิริยาบท กมฺมวาจก 
เชน 
 
ตัวอยางที่ ๓  
 บาลี  :  (เกนจ)ิ วิหาโร กาตุ น สกฺกา ฯ 
 แปล  :  อ. วิหาร (อันใครๆ) ไมอาจ เพื่ออันกระทํา ฯ 
 สัมพันธ :  วิหาโร วุตฺตกมฺม ใน สกฺกา น ศัพท ปฏิเสธ ใน สกฺกา 

เกนจิ อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกาๆ กิริยาบท กมฺมวาจก 
กาตุ ตุมตฺถสมฺปทาน ใน สกฺกา 

 อธิบาย :  ในตัวอยางนี้ วิหาโร ลง สิ ปฐมาวิภัตติ จัดเปนประธาน
ในประโยค แตไมมีกิริยาคุมพากยประเภท หุ ธาตุ ภู 
ธาตุ เปนตน จึงให สกฺกา เปนกิรยิาคุมพากย 

 
ตัวอยางที่ ๔ 
 บาลี  :  เยน าเณน สกฺกา โส ทฏุ ฯ (๕/๑๑๖) 
 แปล  :  (อ. นายชางคือตัณหา) นั้น (อันเรา) อาจ เพื่ออันเห็น  

ดวยญาณ ใด ฯ    
 สัมพันธ :  โส วิเสสน ของ ตณฺหาวฑฺฒกีๆ วุตฺตกมฺม ใน สกฺกาๆ 

กิริยาบท กมฺมวาจก มยา อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกา เยน 
วิเสสน ของ าเณนๆ กรณ ใน ทฏุ ๆ ตุมตฺถสมฺปทาน 
ใน สกฺกา  
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 การใช สกฺกา เปนกิริยาคุมพากยในประโยคกัมมวาจกนี้ มีขอควรจํา
วา ประธานในประโยคนั้นตองเปนปฐมบุรุษ คือตองเปนนามทั่วไปเทานั้น 
เชน ปุริโส...สกฺกา, ปุริสา...สกฺกา ไมนิยมใชเปนกิริยาคุมพากยของมัธยม
บุรุษ และอุตตมบุรุษ กลาวอีกนัยหนึ่งคือ ไมใช สกฺกา คุมพากย อหํ, มยํ, 
ตฺวํ, ตุมฺเห  

ฉะนั้น ถา สกฺกา มาคูกับ อหํ, มยํ, ตฺวํ, ตุมฺเห ตองสัมพันธ สกฺกา 
เปน วิกติกัตตา เทานั้น ดังจะอธิบายตอไป 
 
๓. สกฺกา เป็นวิกติกตัตา    

 ในประโยค สกฺกา มีประธาน มีกิริยาคุมพากย สวนใหญเปนกิริยาที่
สําเร็จมาจาก หุ ธาตุ ภู ธาตุ นิยมให สกฺกา เปนวิกติกัตตา เรียกสัมพันธวา 
วิกติกตฺตา ภายนอกเปนประโยคกัตตุวาจก ภายในเปนกัมมวาจก (เรียก
อยางไมเปนทางการวา กัต.นอก กัม.ใน) 
 

ตัวอยางที่ ๕  
 บาลี  :  (เกนจิ) วิหาโร กาตุ น สกฺกา โหติ ฯ 
 แปล  :  อ. วิหาร เปนวิหาร (อันใครๆ) ไมอาจ เพื่ออันกระทํา ฯ 
 สัมพันธ :  วิหาโร สยกตฺตา ใน โหติๆ อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก 

(เกนจิ อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกา) กาตุๆ ตุมตฺถสมฺปทาน 
ใน สกฺกา น ศัพท ปฏิเสธ ใน สกฺกาๆ วิกติกตฺตา ใน โหต ิ 

 อธิบาย :  ตัวอยางนี้ มีโครงสรางประโยค คลายกับตัวอยางที่ ๓  
แปลกแตเพิ่ม โหติ เขามา และให โหติ เปนกิริยา 
คุมพากย ฉะนั้น จึงสัมพันธประธานเขากับ โหติ และ
เปนประโยคกัตตุวาจก   
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ตัวอยางที่ ๖  
 บาลี  :  นาหํ ตาทิสีนํ สเตนป สหสฺเสนป สตสหสฺเสนป สกฺกา  

กมฺเปตุ ฯ (๕/๑๑) 
 แปล  :  อ.เรา เปนผูแมอันรอย แมอันพัน แมอันแสน (แหง

เทวดา ท.) ผูเชนกับดวยทาน ไมอาจ เพื่ออันใหหวั่นไหว 
(ยอมเปน) 

 สัมพันธ :  อหํ สยกตฺตา ใน  อมฺหิ ๆ  อาขฺยาตบท  กตฺตุวาจก  น  
ศัพท  ปฏิเสธนตฺถ  ตาทิสีนํ  วิเสสน  ของ  เทวตานํๆ  
สามีสมฺพนฺธ  ใน  สเตน  สหสฺเสน  และ  สตสหสฺเสน  
ป  สามศัพท  อเปกฺขตฺถ  เขากับ  สเตน  สหสฺเสน  
และ  สตสหสฺเสน ๆ  อนภิหิตกตฺตา  ใน  สกฺกา ๆ  
วิกติกตฺตา ใน อมฺหิ กมฺเปตุ ตุมตฺถสมฺปทาน ใน  สกฺกา 

 อธิบาย : ในประโยคนี้มี อหํ ซ่ึงเปนอุตตมบุรุษ เปนประธาน จึงไม
ควรให สกฺกา คุมพากย แตควรขึ้น อมฺหิ มาเปนกิริยา
คุมพากย   

  
๔. สกฺกา เป็นประธาน (สยกตฺตา) 

 ในประโยค สกฺกา ถาไมมีบทที่ลงปฐมาวิภัตติ คือไมมีนามนามที่เปน
ประธานไดเลย แตมีกิริยาคุมพากย ซ่ึงสวนใหญเปนกิริยาที่สําเร็จมาจาก หุ 
ธาตุ ภู ธาตุ นิยมให สกฺกา นั้นเปนประธาน จัดเปนประโยคกัตตุวาจก ให
สัมพันธบทอนภิหิตกัตตาเขา สกฺกา และเรียก สกฺกา นั้นวา สยกตฺตา เชน  

ตัวอยางที่ ๗ 
 บาลี  :  (เกนจิ) วิหารํ กาตุ น สกฺกา โหติ ฯ 
 แปล  :  อ. อัน (อันใครๆ) ไมอาจ เพื่ออันกระทํา ซ่ึงวิหาร  

ยอมเปน ฯ 
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 สัมพันธ :  เกนจิ อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกาๆ สยกตฺตา ใน โหติๆ  
อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก วิหารํ อวุตฺตกมฺม ใน กาตุ ๆ 
ตุมตฺถสมฺปทาน ใน สกฺกา น ศัพท ปฏิเสธ ใน สกฺกา 

 อธิบาย :  ในประโยคนี้ ไมมีนามนามที่ใชเปนประธานเลย แตมี  
โหติ เปนกิริยาคุมพากย ลักษณะนี้ นิยมให สกฺกา เปน
ประธาน แปลวา อ. อัน (อัน...) สัมพันธ อนภิหิตกตฺตา 
เขา สกฺกา และสัมพันธ อนภิหิตกตฺตา นั้นกอนประธาน 

 
ตัวอยางที่ ๘ 
 บาล ี :  ยถา น สกฺกา โหติ “อิทํ นาม อิเมสํ ทาเน นตฺถีติ วตฺตุ ฯ 

(๖/๕๑-๕๒) 
 แปล  :  อ. อัน (อันใครๆ) อาจ เพื่ออันกลาววา “ชื่อ อ.วัตถุนี้ 

ยอมไม มี  ในทาน ของชาวเมือง ท .  เหลานี้  ดั งนี้  
ยอมไมมี 

 สัมพันธ :  เกนจิ อนภิหิตกตฺตา ใน สกฺกาๆ สยกตฺตา ใน โหติๆ  
อาขฺยาตบท กตฺตุวาจก ... ฯ  

 อธิบาย : ในตัวอยางนี้ บางอาจารยขึ้น อิทํ ทานํ มาเปนประธาน 
และสัมพันธ สกฺกา เปนวิกติกัตตา 

 
อยางไรก็ตาม ในบางกรณี แมในประโยคนั้นไมมีประธาน หรือไมมี

กิริยาคุมพากย แตผูแปลอาจพิจารณาโยคประธานหรอืกิริยาคุมพากยขึ้นมา
แปลก็ได  
 ตัวอยางที่นํามาแสดงในที่นี้ บางตัวอยางถูกแตงขึ้นใหม เพื่อให
นักเรียนกําหนดไดงายและใหสอดคลองกับคําอธิบายขางตน เม่ือศึกษา
ตัวอยางนี้เขาใจแลว แมพบประโยคเชนนี้ในที่อ่ืนก็พึงเขาใจได 
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๒๔. ทุติย,ํ ตติย ํ: กาลสตฺตมี 

ปูรณสังขยา เชน ทุติยํ ตติยํ ในที่ทั่วไปใชเปน วิเสสน บางมติวาเปน 
กิริยาวิเสสน  แตในบางแหงทานใชเปนนามนามลงในอรรถแหงสัตตมีวิภัตติ 
(ไมโยคนาม) เรียกวา อาธาร หรือใชบอกกาล เรียกสัมพันธวา กาลสตฺตมี 
ฉะนั้น จึงรวมเปน ๔ มต ิ 

๑. วิเสสน, กิริยาวิเสสน  
ใน ๔ มตินี้ สนามหลวงแผนกบาลี เฉลยขอสอบวิชาสัมพันธไทย  

ทานใหปูรณสังขยา เชน ทุติยํ เปนตน เปน วิเสสน (คือโยคนามเขามาและ
สัมพันธนามที่โยคนั้นเปน กาลสตฺตมี) หรือเปน กิริยาวิเสสน (ไมโยคนาม) 
เชน เฉลยขอสอบวิชาสัมพันธไทย พ.ศ. ๒๕๕๑ (สอบครั้งที่ ๒) วา  

 บาลี  : ทุติยมฺป...คโต (๖/๓)  
 เฉลย : ทุติยํ วิเสสน ของ วารํ ป ศัพท อเปกฺขตฺถ เขากับ ทุติยํ 

วารํ กาลสตฺตมี ใน คโต (หรือ ทุติยํ กิริยาวิเสสน ใน 
คโต)๑ 

 มีขอควรระวังอยูแตเพียงวา ถาจะให ทุติยํ เปนตน เปนวิเสสน ก็
ตองโยคนามนาม สัมพันธ ทุติยํ เปนตนเปนวิเสสนและสัมพันธนามนามที่
โยคมานั้นเปน กาลสตฺตมี โดยถือวา ทุติยาวิภัตติลงในอรรถสัตตมีวิภัตติลง
ในกาล แตถาจะใหทุติยํ เปนกิริยาวิเสสน ก็ไมตองโยคนาม 
 
  

                                                
  ๑ สํานักงานแมกองบาลีสนามหลวง และกองพุทธศึกษา สํานักงาน
พระพุทธศาสนาแหงชาติ, ปญหาและเฉลยประโยคบาลีสนามหลวง ช้ันประโยค 
ป.ธ. ๓ พ.ศ. ๒๕๐๐-๒๕๕๕, หนา ๖๔๐.  



   วากยสมัพนัธ ์๖๔

๒. กาลสตฺตมี, อาธาร 
สวนพระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ ในที่ใด ที่เคยออกขอสอบ

บาลีสนามหลวงแลว ก็ถือตามมติสนามหลวง แตในที่ยังไมเคยออกสอบ 
ทานถือตามคัมภีรนิรุตติทีปนี ในกรณี ทุติยํ ตติยํ เปนตนนี้ ทานสัมพันธวา 
กาลสตฺตมี หรือ อาธาร โดยไมตองโยคนาม ทานทําเชิงอรรถไววา 

 “อีกนัยหนึ่งจะสัมพันธเปนอาธารก็ได ดังที่คัมภีรนิรุตติทีปนี 
หนา ๑๗๒ กลาววา กาล, ทิสาสุป อาธาเร เอว ทุติยา. ตํขณํ, ตํ
มุหุตฺตํ, ทุติยมฺป ตติยมฺป...”๑   

ปูรณสังขยา ที่ใชในกรณีนี้ มีปรากฏในธัมมปทัฏฐกถาหลายแหง 
ประมวลมาแสดงเปนเพียงตัวอยาง ในที่นี้สัมพันธเปน กาลสตฺตมี บัณฑิตพึง
สัมพันธเปนอยางอ่ืน ตามมติขางตนก็ได  

๑. โส  ทุติยมฺป ตติยมฺป ยาจิ ฯ (๖/๓) สัมพันธเฉพาะที่ตองการ :  
ทุติยํ และ ตติยํ กาลสตฺตมี  ใน ยาจ ิฯ  

๒. ทุติยมฺป ตรุณทารกกาเล, ตติยมฺป วิฺุภาวํ ปตฺตกาเล ฯ (๖/๓)  
ทุติยํ กาลสตฺตมี ใน คโต, ... ตติยํ กาลสตฺตมี ใน คโต ฯ 

๓. มชฺชารี อาคนฺตฺวา ตานิ ขาทิตฺวา ทุติยํป ตติยํป ขาทิเยว ฯ  
(๗/๙๘) ทุติยํ และ ตติยํ กาลสตฺตมี  ใน ขาทิ    

๔. อถ นํ ทุติยํป ตติยํป ราชปุริสา คเหตฺวา รฺโ ทสฺเสสุ  ฯ  
(๗/๑๒๕) ทุติยํ และ ตติยํ กาลสตฺตมี ใน ทสฺเสสุ   
  

                                                
  ๑ พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ, วิชาสัมพันธไทย ธรรมบทภาคที่ ๗ 
ประโยคเก็ง ฉบับแกไข/ปรับปรุง, พิมพครั้งที่ ๕, ๒๕๕๒, หนา ๒๖๓.    
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๒๕. ตสฺมา ห ิ

 หิ ศัพท ที่มาคูกับ ตสฺมา แปลรวมกันวา เพราะฉะนั้นแล พบทั้งใน
คาถา และนอกคาถา เฉพาะ หิ ศัพท มีชื่อเรียกตางๆ กัน เทาที่พบมีอยาง
นอย ๓ อยาง ไดแก ปทปูรณ, วจนาลงฺการ และ อวธารณ สวน ตสฺมา 
เรียกสัมพันธวา เหต ุใน... 

ตสฺมา หิ ที่มาในคาถา เรียก หิ ศัพทวา ปทปูรณ สวนที่มานอก
คาถา เรียกวา วจนาลงฺการ หรือ อวธารณ ในคําเรียกทั้ง ๓ นี้ ปทปูรณ และ 
วจนาลงฺการ สัมพันธปลอยคือเพียงแคเรียกชื่อสัมพันธก็จบเรื่องไป สวน  
อวธารณ ใหสัมพันธเขากับ ตสฺมา วา หิ ศัพท อวธารณ เขากับ ตสฺมา และ
สัมพันธกอน ตสฺมา สอดคลองกับในคัมภีรคันถาภรณมัญชรี อธิบายคาถาที่ 
๓๘ หนา ๗๘ หิ ศัพท ลงในอรรถอวธารณก็ได๑   
   
ตสฺมา หิ : ในคาถา  
 ตสฺมา หิ ที่มาในคาถา สัมพันธ ตสฺมา เหตุ ใน... (กิริยา) สวน หิ 
ศัพทสัมพันธวา ปทปูรณ เชน ธ.อ. ๖/๘๗, ๑๓๖, ๘/๔๖-๔๗,  
 
ตสฺมา หิ : นอกคาถา 
 ตสฺมา หิ ที่มานอกคาถา สัมพันธวา ตสฺมา เหตุ ใน... (กิริยา) สวน 
หิ ศัพท สัมพันธได ๒ อยาง ไดแก วจนาลงฺการ หรือ อวธารณ  
 หิ ศัพทที่เปน วจนาลงฺการ ใหสัมพันธปลอย แตที่เปนอวธารณ ให
สัมพันธเขากับ ตสฺมา เชื่อมสัมพันธวา เขากับ เชน หิ ศัพท อวธารณ เขากับ 
ตสฺมา เชน ธ.อ.๖/๑๕, ๑๓๗ 
  
                                                
  ๑ พระอริยวงศและพระชาคราภิวงศ (รจนา) พระคันธสาราภิวงศ และคณะ (แปล
และเรียบเรียง), คันถาภรณมัญชรี และคันถาภรณวรรณนา, ๒๕๔๕, หนา ๗๘.    



   วากยสมัพนัธ ์๖๖

๒๖. บทสงทาย 

 ๑. สพฺพถา โดยประการท้ังปวง เรียกสัมพันธวา ตติยาวิเสสน   
แปลคลาย ปการตฺถ แตไมเรียกวา ปการตฺถ 
 ๒. ภิยฺโยโส โดยย่ิง เรียกสัมพันธวา กิริยาวิเสสน แตบทท่ีลง โส 
ปจจัย เชน สพฺพโส โยนิโส อนฺตมโส เรียกวา ตติยาวิเสสน 
 ๓. กามํ เปนนิบาต [ที่มาคูกับ ปน, อถโข] เรียกวา อนุคฺคหตฺถ, สวน
กามํ [ที่มาเดี่ยวๆ] ในภาค ๖/๑๗๙ สัมพันธวา กิริยาวิเสสน ใน วิสฺสเส  
 ๔. กติ เปน วิเสสน มีแบบแจกเฉพาะ แจกแบบเดียวใน ๓ ลิงค 
และเปนพหุวจนะเทานั้น เชน ๖/๑๐๓, ๘/๑ (กต ีใน ๖/๑๔๔ ก็วา วิเสสน)  
 ๕. อติวิย เกินเปรียบ สัมพันธเขากับกิริยา เรียกสัมพันธวา 
กิริยาวิเสสน แตในบางกรณีสัมพันธเขานามนามบาง คุณนามหรือ
วิกติกัตตาบาง ในกรณีที่สัมพันธเขากับนามนาม เรียกสัมพันธวา วิเสสน 
 ๖. มฺเ เห็นจะ (สํสยตฺถ) บางตําราวา สัมพันธเขากับบทที่อยู
ใกล เชื่อมสัมพันธวา “เขากับ” แตเฉลยขอสอบวิชาสัมพันธไทย ป ๒๕๓๙ 
สมัพันธปลอย จึงยุติตามสนามหลวง  
 ๗. ประโยคอุปมา ในตําราตางๆ แสดงจํานวนไวไมลงกัน ที่พบ
โดยทั่วไปมี ๔ ไดแก (๑) อุปมาลิงฺคตฺถ (๒) อุปมาวิเสสน (๓) อุปมา
วิกติกตฺตา และ (๔) อุปมาวิกติกมฺม สวนอาจารยบุญสืบ อินสาร (เทคนิค
การสัมพันธไทย, หนา ๒๔) วามีอีก ๑ จึงเปน (๕) อุปมาอพฺภนฺตรกิริยา 
โดยอธิบายวา เปนอุปมาที่มี อนฺต, มาน ปจจัย ที่มีลิงค วจนะ และวิภัตติ 
เสมอกับตัวประธานเทานั้น แปลทีหลังกิริยาคุมพากย สัมพันธเขากับกิริยา 
เชน อภิรูปานิ อุทกํ ปคฺฆรนฺตานิ วิย อุปฏหึสุฯ (๗/๗๙) ...ปคฺฆรนฺตานิ 
อุปมาอพฺภนฺตรกิริยา ใน อุปฏหึสุ ฯ แตถึงอยางไรก็ตาม สําหรับประโยคนี้ 
พระมหานิมิตร ธมฺมสาโร และคณะ (วิชาสัมพันธไทย ภาค ๗, หนา ๒๐๘) 
ก็โยค หุตฺวา มาหลัง วิย และสัมพันธ ปคฺฆรนฺตานิ เปน อุปมาวิกติกตฺตา  
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ลออง ทองเสวต, หลักสัมพันธ, กรุงเทพฯ: เลี่ยงเชียงจงเจริญ, ๒๕๑๕. 
สามเณรอุทิศ ศิริวรรณ, วิชา สัมพันธไทย ธรรมบท ภาคท่ี ๖, กรุงเทพฯ : 

เลี่ยงเชียง, ๒๕๓๒. 
เสนาะ ผดุงฉัตร, คูมือ วิชาสัมพันธไทย ประโยค ป.ธ.๓, กรุงเทพฯ: การ

ศาสนา, ๒๕๓๙. 



   วากยสมัพนัธ ์๖๘

ภาคผนวก 

ผลงานการประพนัธ ์และรวบรวม-เรียบเรียง 

ของ พระมหานพพร อริยาโณ (สีเนย) 
๏ 

ดินสีอรุณ : นิทานธรรมบท สํานวนอีสาน 
จายผญาธรรม : พุทธศาสนสุภาษิต บาล-ีไทย-อีสาน 
เอิ้นส่ังเสียงผญา : มรณกถา เพื่อความไมประมาท 

หลักสัมพันธไทย : สําหรับทองจํา 
ประโยคโบราณ : ในธัมมปทัฏฐกถา ภาคที่ ๑-๘ 

มงคลวเิสสกถาปกาสินี : สํานวนตัวอยาง วิชา แตงไทยเปนมคธ 
เลือดลางบัลลังกทอง : นทิานธรรมบท สํานวนอีสาน 
คาถาธัมมปทัฏฐกถา : ภาคที่ ๕-๘ แปลโดยพยัญชนะ 

มังคลัตถวิภาวนิี : ไขสงสัยใหนักเรียน ป.ธ. ๕ 
อรรถวิคหานุกรม : อรรถวิเคราะหที่ปรากฏในปฐมสมันตปาสาทิกา 

สัททัตถโชติกา : ศัพท-สํานวนวิสุทธิมรรค ภาคที่ ๑-๒ 
บาลีไวยากรณ : อักขรวิธี วจีวิภาค และวากยสัมพันธ 
วากยสัมพันธ : หลักสําหรับทองจําและบันทึกชวยจํา 

 
  



พระมหานพพร อริยาโณ (สีเนย) ๖๙

อนุโมทนา 

 ร.ต. ภาณุวัฒณ มีสัตย ทราบขาววา ตนฉบับหนังสือสองเลมเสร็จแลว 
และพรอมจะเขาโรงพิมพ จึงแจงความประสงคขอเปนเจาภาพพิมพหนังสือนี ้
มอบถวายแดนักเรียนบาลีดวยศรัทธา โดยไดชักชวนญาติมิตรทั้งที่บานและ
ที่ทํางานใหรวมบุญจริยานี้ดวย 
 หนังสือดังกลาวนี้ ไดแก วากยสัมพันธ : หลักสําหรับทองจําและ
บันทึกชวยจํา และ อรรถวิคหานุกรม : อรรถวิเคราะหที่ปรากฏในปฐม-
สมันตปาสาทิกา ซ่ึงตนฉบับไดสูญหายไปกับคอมพิวเตอรที่ผูเขียนใชมานาน 
มีขอมูลเชิงประวัติที่ควรเลาไว ดังตอไปนี้   

เลมแรก คือ วากยสัมพันธ เปนหนังสือที่พิมพจากตนฉบับใหมแทน
ของเดิมที่สูญหายนั้น มีเนื้อหาเพิ่มเติม จึงตั้งชื่อใหม นับสืบมาถึงครั้งนี้เปน
การพิมพครั้งที่ ๓ สวนเลมหลัง คือ อรรถวิคหานุกรม เปนหนังสือเลมบางๆ 
พิมพครั้งแรก เม่ือ ๒๔ มี.ค. ๒๕๕๙ ครั้งนี้นับเปนการพิมพครั้งที่ ๒ และ
เปนการพิมพซํ้า คือพิมพจากตนฉบับเดิมซ่ึงหลงเหลืออยูที่โรงพิมพ 

พระพุทธพจนคือคําสอนของพระพุทธเจา ถูกรักษา สืบทอด และ
จารึกไวในพระไตรปฎกดวยภาษาบาลี ฉะนั้น ภาษาบาลีจึงเปนกุญแจสําคัญ
ที่จะไขเขาไปถึงพระพุทธพจนนั้น อันเปนของดั้งเดิมและแมนยําที่สุด  

การศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกบาลี จึงเปนศาสนกิจสําคัญ ที่พระ
มหาเถระเพียรพยายามบําเพ็ญและสืบทอดกันมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 
ตราบใดที่ยังมีการศึกษาภาษาบาลี พระศาสนาก็คงอยูตราบนั้น  

ขออํานาจบุญจริยาที่ ร.ต. ภาณุวัฒณ มีสัตย และคณะ มีคุณสันติ 
กรอบสนิท พ.ต.ท.หญิง ดร.นฤดลภัสสร จักษุเดโชวณิชย เปนตน ไดรวมกัน
บําเพ็ญนี้ จงเปนไปเพื่อความดํารงม่ันแหงพระสัทธรรม และขออํานาจคุณ
พระรัตนตรัยจงเปนปจจัยใหทุกทานเจริญดวยจตุพพิธพรทุกประการเทอญ 

  พระมหานพพร อริยาโณ (สีเนย) 
          ๑๔ พ.ค. ๒๕๖๑ 



   วากยสมัพนัธ ์๗๐

รายนามผูรวมพิมพหนงัสือ 
นายสันติ กรอบสนิท  ๓,๑๙๐   บาท 
พ.ต.ท.หญิง ดร.นฤดลภัสสร จักษุเดโชวณิชย  ๒,๓๖๐  บาท 
ร.ต.ภาณุวัฒณ มีสัตย  ๑,๕๐๐  บาท 
น.ส.ปวีณรัตน เวชมณีศรี และครอบครัว  ๑,๑๐๐  บาท 
พ.ต.ต.ยุทธศักดิ์ ไขทา และครอบครัว  ๑,๑๐๐  บาท 
ด.ช.อติกุล สาระชาต ิ ๑,๑๐๐  บาท 
นายเอนกพร พิรพัฒน  ๑,๐๐๐  บาท 
นายเกษม-นางอาทร พิรพัฒน  ๕๕๐  บาท 
นาง ผุสด ีมัวเนตร ๕๐๐ บาท 
น.ท.หญิง วรนุช มีสัตย  ๒๒๐ บาท 
ร.ต.หญิง เปมิกา อินสวาง  ๒๒๐ บาท 
นางกนกพร มณีรอด ๒๒๐ บาท 
น.ส.ชฎาภรณ สิงหแกว  ๒๐๐ บาท 
น.ท.สมภพ พิรพัฒน และครอบครัว ๒๐๐ บาท 
นายโอภาส มีสัตย ๑๑๐ บาท 
นายวิทยา - ร.ต.หญิง จุฑารัตน นอยยืนยง  ๑๑๐ บาท 
นางมาล ีสวางจันทร  ๑๑๐ บาท 
น.ส.อุบลรัตน สวางจันทร  ๑๑๐ บาท 
นายบรรจง - นางประไพ เกตุคํา ๑๑๐ บาท 
ร.ท.สุบิน - นางจิราวรรณ นอยยืนยง  ๑๑๐ บาท 
นางฉออน ทรงประสิทธิ์  ๑๑๐ บาท 
ครอบครัวยุพดีรังสีกุล ๕๐ บาท 
นองน้ําตาล  ๔๐ บาท 
รวม  ๑๔,๓๒๐ บาท 

พระอมรวิทย นนฺทิโย และคณะ ๔,๓๗๑  บาท 


